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DPRK RED CROSS REPORTS JAPAN FISHERMEN QUESTIONED 


0W180545 Tokyo KYODO in English 0456 GMT 18 Jul 82 


[Text] Tokyo, July 18, KYODO -- Three Japanese fishing boats have been questioned by 

North Korean authorities for alleged violations of North Korea's 200 mile economic zone in 
the Sea of Japan, the country's Red Cross society said Sunday in a cable to the Japanese 
Red Cross society. 


Contact with the vessels with 19 men aboard has been lost since last Tuesday when they were 
taken by North Korean patrol boats while fishing squids. 


Japanese fishermen have been warned to stay out of the North Korean waters since a private 
bilateral fishery agreement expired at the end of last month. Japan has no diplomatic 
relations with North Korea. 


DPRK Cable: Fishermen Safe 
0W190915 Tokyo KYODO in English 0855 GMT 19 Jul 82 


{[Text] Tokyo, July 19, KYODO -- All 19 Japanese fishermen seized by North Korea in the Sea 
of Japan last week are safe, according to a North Korean cable. The cable reached a 
suprapartisan Dietmen's group headed by Liberal-Democrat Chuji Kuno last weekend, a group 
spokesman said Monday. 


North Korea explained three Japanese fishing boats were seized because they entered North 
Korea's 200-mile economic zone, he said. But it will give consideration to a Japanese 
request for their release, the cable was quoted as saying. 


The three ships were the first Japanese boats detained by the North Korea since a private 
fishery agreement between the two nations expired at the end of June. 


SUZUKI MEETS PERUVIAN PARLIAMENTARIAN 


0W190429 Tokyo KYODO in English 0419 GMT 19 Jul 82 


[Text] Tokyo, July 19, KYODO -- Luis Percovich Roca, president of the Peruvian Chamber of 
Deputies (lower house), Monday met Prime Minister Zenko Suzuki and discussed bilateral 
relations, Japanese officials said. Suzuki expressed gratitude for his reception on a 
visit to Peru last month, and Percovich told Suzuki the visit was effective in elevating 
cooperative Japan-Peru relations. 


The Peruvian official also said President Fernando Belaunde Terry has a strong wish to visit 
Japan in the near future. Percovich also called on his Japanese counterpart Hajime Fukura 
at the Diet building earlier Monday morning and officially invited him to visit Peru, 
officials said. 


WATANABE AGAINST PUBLIC WORKS EXPANSION PROGRAM 


0W190615 Tokyo KYODO in English 0545 GMT 19 Jul 82 


[Text] Osaka, July 19, KYODO -- Finance Minister Michio Watanabe said Monday it would be 
difficult to stimulate the economy by expanding public works projects as proposed by some 
business leaders. 


"Increasing public works will need additional issuance of national bonds," Watanabe said, 
adding "but that may usher in the period of high interest rates." 


Meeting business leaders of the Kansai area, the finance minister said a voluminous issuance 
of national bonds will certainly push up long-term interest rates, thus suggesting 
difficulties in expansion of public works through this financing method. 
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CAPTURE OF JAPANESE FISHING BOATS REPORTED 


SK161537 Pyongyang KCNA in English 1536 GMT 16 Jul 82 


[Text] Pyongyang, July 16 (KCNA) -- The Japanese fishing boats "Junyoshi-Maru," "Hamayoshi—Maru 
No. 6" and "Soho-Maru" were apprehended by a naval patrol boat of the Korean People's Army 
after illegally intruding the economic waters of our country on July 13. Now the Japanese 
fishing boats are undergoing investigation by the competent organ. 


HO TAM LEADS GROUP TO NICOSIA FOR CONFERENCE 


OW151751 Pyongyang KCNA in English 1520 GMT 15 Jul 82 


[Text] Pyongyang, July 15 (KCNA) -- The delegation of the Democratic People's Republic 

of Korea headed by Vice-Premier and Foreign Minister Ho Tam arrived in Nicosia on July 14 
to attend the extraordinary meeting of foreign ministers of the Coordinating Bureau of the 
non-aligned countries, according to a report. 


The delegation was met at the airport by the minister of labor and social insurance and 
leading officials of the Foreign Ministry of Cyprus. 


In his arrival statement published at the [word indistinct] Vice Premier and Foreign 
Minister Ho Tam expressed the (?hope) that the meeting would take practical steps to 
(2?deal a) collective blow at the aggressive actions of the U.S. imperialist [word indis- 
tinct] and render powerful support to the Lebanese and Palestinian people in their just 
cause. 


Bilateral Talks Held 


SK190508 Pyongyang KCNA in English 0330 GMT 19 Jul 82 


[Text] Pyongyang, July 19 (KCNA) -- Talks were held in Nicosia on July 17 between Vice 
Premier and Foreign Minister Ho Tam, head of the delegation of the Democratic People's 
Republic of Korea to the extraordinary meeting of foreign ministers of the Coordinating 
Bureau of non-aligned countries, and Nikolas Rolandhis, minister of foreign affairs of Cyprus, 
according to a report. 


Opinions were exchanged on expanding and developing the friendly and cooperative relations 
between the two countries and a series of problems of common concern. The talks took 
place in a friendly atmosphere. 


PRC, USSR CREWMEN IN CHONGJIN DENOUNCE U.S. 


SK170418 Pyongyang KCNA in English 0355 GMT 17 Jul 82 


[Text] Pyongyang, July 17 (KCNA) -- Crewmen of foreign ships held a meeting at Chongjin 
port on July 15 to denounce the U.S. imperialist's occupation of South Korea on the 
occasion of the month of anti-U.S. joint struggle. 


Present at the meeting were the crewmen of the Chinese ship "Feuting," the Soviet ship 
"Krym Voroshilov" and the Japanese ships "Hakuyo-Maru," "Katori-Maru No. 11" and "Koryu 
No. 3." 


Speaking first at the meeting, Kunio Shiwa, master of the Japanese ship "Hakuyo-Maru," 
said that the U.S. imperialist's occupation of South Korea was the chief obstacle to the 
reunification of Korea and the root cause of all misfortunes and sufferings of the South 
Korean people. 
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Korea must be reunified in accordance with the proposal for founding the Democratic 
Confederal Republic of Koryo put forward by His Excellency President Kim Il-song, the 
great leader, he stressed. 


Speaking next, Sun Houfeng, political commissar of the Chinese ship "Feuting," said that 
the U.S. imperialists were desperately obstructing the reunification of Korea. Such 
criminal acts of theirs will never be pardoned by the Korean people or by the Chinese 
people and the world peaceloving people, he declared. 


B.T. Belanov, deput:y master in charge of political affairs of the Soviet ship "Krym 
Voroshilov," said :.n his speech that the United States must withdraw its troops from 
South Korea. 


A letter to the great leader Comrade Kim Il-song was adopted at the meeting. A statement 
denouncing the U.S. imperialists occupation of South Korea was also adopted there. 

After the meeting. the attendants burmt U.S. imperialism and Chon Tu-hwan, its stooge, 

in effigy. 


ROMANIA'S CEAUSESCU RECEIVES KIM YONG-NAM 


SK180952 Pyongyang KCNA in English 1849 GMT 18 Jul 82 


[Text] Pyongyang, July 18 (KCNA) -- Comrade Nicolae Ceausescu, general secretary of the 
Romanian Communist Party and president of Romania, met Comrade Kim Yong-nam, member of 
the Political Bureau, and secretary, of the Central Committee of the Workers Party of 
Korea, on a visit to Romania on July 16 at the Neptun, according to a report. 


Comrade Kim Yong-nam conveyed a personal letter and cordial regards of the great leader 
Comrade Kim Il-song to President Nicolae Ceausescu. The president expressed deep thanks 
and asked Comrade Kim Yong-nam to convey his heartfelt warm greetings and best wishes to 
the great leader. He wished the friendly Korean people greater successes in the building 
of socialism and the realisation of the country's peaceful reunification. The talk took 
place in a cordial and friendly atmosphere. 


KWP DELEGATION RETURNS FROM EASTERN EUROPE 


SK182217 Pyongyang KCNA in English 2211 GMT 18 Jul 82 

[Text] Pyongyang, July 19 (KCNA) -- The party workers delegation of the Workers Party 

of Korea headed by Kim Chin-ok, vice-director of a department of the KWP Central Committee, 
returned home Sunday by air after visiting Czechoslovakia and Romania. 


The delegation was met at the airport by vice-director of a department of the KWP Central 
Committee Cho Yong-kuk and Romanian Ambassador to Korea Constantin Iftodi. 


KIM IL-SONG GREETS NICARAGUA'S GOVERNMENT 


SK182207 Pyongyang KCNA in English 2201 GMT 18 Jul 82 


[Text] Pyongyang, July 19 (KCNA) -- The great leader Comrade Kim Il-song, president of 
the Democratic People's Republic of Korea, sent a message of greetings on July 17 to 
Daniel Ortega Saavedra, coordinator, and Sergio Ramirez Mercado and Rafael Cordova Rivas, 
members, of the Council of the Government of National Reconstruction of the Republic 

of Nicaragua, on the occasion of the third anniversary of the victory of the revolution 
in Nicaragua. 
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The message reads: On the occasion of the third anniversary of the victory of the revolution 
in Nicaragua, I extend warm congratulations to you, the Council of the Government of National 
Reconstruction of the Republic of Nicaragua and the Nicaraguan people on behalf of the 
Government of the Democratic People's Republic of Korea and the Korean people and on my own. 


Since the victory of the revolution, the Nicaraguan people, rallied close around the Sandinist 
National Liberation Front, have been successfully building a new Nicaragua, independent and 
prosperous, valiantly frustrating the armed interventionist manoeuvres of the imperialists 

and their lackeys. 


The Korean people are sincerely rejoiced over the successes achieved by the Nicaraguan 
people on the road of the sacred struggle for defending the gains of the revolution and 
building a new life and always express firm solidarity with your revolutionary cause. 


Convinced that the relations of friendship and cooperation between our two countries will 

grow stronger and develop in the common struggle against imperialism and for independence, 
I take this opportunity to heartily wish you and your people greater success in the future 
work for accelerating the building of a new society and defending the country. 


IRANIAN AMBASSADOR HOSTS JERUSALEM DAY RECEPTION 


SK170426 Pyongyang KCNA in English 0401 GMT 17 Jul 82 


[Text] Pyongyang, July 17 (KCNA) -- Iranian Ambassador to Korea A. Nahavandian hosted a 
reception on July 16 on the occasion of day of Jerusalem. 


Speaking first at the reception, Ambassador A. Nahavandian denounced the criminal atrocities 
of the Israeli Zionists in murdering people and destroying and burning their houses and 
villages every day in Lebanon. 


With the prosperity of the glorious Islamic revolution, he said, Iran has joined the 
united ranks of the anti-imperialist states and made every effort possible for the liber- 
ation of Jerusalem, and is making an active contribution to the struggle against the 
Israeli aggressors by dispatching volunteers to the Lebanese front. 


The decisions of the Democratic People's Republic of Korea and other countries to render 
all forms of assistance including the dispatch of volunteers to the Lebanese front against 
the Israeli Zionists in support of the cause of the Palestinian people are a definite 
precondition for the oppressed people to defeat the oppressors, he stressed. 


Vice-Minister of Foreign Affairs Cho Kyu-il spoke next, noting that the Government of the 
Islamic Republic of Iran is expressing positive support and solidarity for the Arab 
peoples cause of struggle in the form of the dispatch of volunteers to help them in the 
struggle to frustrate the armed invasion of Lebanon by the Israeli aggressors backed by 
the U.S. imperialists and regain the national sovereignty of the Palestinian people, he 
said: We highly estimate this. 
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Since the victory of the Islamic revolution, he said, the Iranian people have been 
struggling staunchly against aggression and intervention of the U.S.-led imperialists and 
the Israeli expansionists and vigorously advancing along the road of independence for 

the building of a new Iran, repulsing the subversive activities and sabotage of the home 
reactionaries. 


We will as ever make all efforts to further develop and strengthen friendly and cooperative 
relations between the two countries in various fields and fight side by side with the 
Palistinian people, fully suuporting their struggle. 


Invited to the reception were diplomatic envoys of various countries in Pyongyang. 


VRPR DEONOUNCES SHULTZ COMMENT ON S. KOREA 


SK170541 (Clandestine) Voice of the Revolutionary Party for Reunification in Korean to 
South Korea 1000 GMT 16 Jul 82 


[Station commentary ] 


[Text] As soon as the motion on his appointment was passed at a hearing of the Foreign 
Affairs Committee of the U.S. Senate, Shultz, U.S. secretary of state, reconfirmed his 
stand opposing the withdrawal of the U.S. troops from South Korea. 


At atime when the pullout of U.S. troops from South Korea is strongly and unanimously 
demanded by all people at home and abroad, U.S. Secretary of State Shultz reaffirmed his 
stand opposing the pullout of the U.S. troops from South Korea. This reveals his warlike 
inclination and the U.S. aggressors’ inner thoughts to hand on to this land forever as 
their colony and military base. 


To withdraw U.S. troops from South Korea in order to maintain and consolidate peace on 
the Korean Peninsula and to achieve the fatherland's independent reunification is the 
unanimous demand of our masses and the world's peace-loving peoples. Rejecting foreign 
forces and realizing independence and sovereignty are becoming the trend of the times 
which cannot be blocked. 


U.S. troops in South Korea have no reason, excuse, or pretext to remain in this land. As 
unanimously demanded by the masses at home and abroad, they should immediately withdraw 
from this land. As you know well, U.S. troops in South Korea are the basic obstacle to 
the peace and peaceful reunification of the Korean Peninsula, a constant source of war, 
and the military presence which backs up the colonial fascist rule with force of arms. 
This fact is clearly established by the 37-year-long history of the U.S. troops’ occupa- 
tion of South Korea. Since they illegally occupied this land, the U.S. imperialists have 
made a habit of aggression and plunder under the guise of protectors and aid-givers and 
have backed up the fascist colonial military rule with the military power. In accord with 
an aggressive strategy toward the Korean Peninsula, they have blocked the country's 
reunification with a scheme of fabricating two Koreas. With the wicked ambition of 
dominating over the whole of the Korean Peninsula, they have run wild to prepare for a 
new war, have aggravated the situation on the Korean Peninsula and have indiscrimately 
murdered our masses which aspire for democracy and reunification. 


The U.S. aggressors are conducting propaganda which claims that U.S. troops in South Korea 
are necessary to protect the South Korean people and maintain peace in this land. However, 
this is a downright lie. The U.S. troops in South Korea are a military entity for pre- 
serving U.S. colonial fascist rule. They are a military entity occupying this land to 
consolidate with military power the country's eternal division and dominate the whole of 
the Korean Peninsula. 


The U.S. aggressors positively supported the brutal crushing of the struggle of the 
Kwangju citizens who cried out for democracy and reunification. Such a detestable act 
alone clearly shows the purpose for which the U.S. troops are militarily occupying this 
land. 
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The U.S. aggressors, who occupy this land, are the ones who strangle national sovereignty, 
democracy and civil rights and who accelerate the preparations for a northward war while 
blocking the peace and peaceful reunification of the Korean Peninsula. Therefore, crying 
out "Yankees, return to your den!" "U.S. troops, leave!", our masses have been strenuously 
waging the anti-U.S., national salvation struggle. The fair world opinion also strongly 
demands the pullout of U.S. troops from South Korea to achieve peace and peaceful 
reunification of the Korean Peninsula. This notwithstanding, Shultz, U.S. secretary of 
state, reaffirmed his stance opposing the pullout of the U.S. troops from South Korea in 
defiance of public opinion at home and abroad. This openly reveals the U.S. aggressors’ 
scheme to occupy South Korea forever. This is also an open challenge to the masses at 

home and abroad, who demand the pullout of U.S. troops from South Korea. This clearly shows 
that the U.S. aggressors are the ringleaders blocking peace and the peaceful reunification 
of the Korean Peninsula and that they are the constant source of war on the Korean Peninsula. 


The U.S. aggressors should abandon the siliy, wild fancies of eternally occuping this land 
and pursuing their policy of aggression and war. With no pretext can the U.S. aggressors 
justify their aggressive policy. Our masses will never tolerate the U.S. aggressors’ schemes 
for aggression and war. 


The U.S. imperialists should, without delay and in confirmity with the unanimous demand 
at home and abroad, remove from South Korea the U.S. troops and various kinds of military 
equipment, including nuclear arms, which they have introduced into this land. Our masses 
will more vigorously wage the anti-U.S., nation-saving struggle to retrieve national 
dignity and sovereignty and to achieve peace and the peaceful reunification of the Korean 
Peninsula under the anti-U.S., pro-independence banner and will drive the U.S. troops out 
of this land. 


VRPR: U.S. FOOD AID CRIPPLES SOUTH’S AGRICULTURE 


SK190914 (Clandestine) Voice of the Revolutionary Party for Reunification in Korean to 
South Korea 1000 GMT 17 Jul 82 


[Roundtable talk from the program "Today's Feature"] 


[Text] [First speaker]: In this hour, we “iscuss the results of U.S. food aid to South 
Korea. We can say that the U.S. food strategy has worked best in South Korea. Would 
you talk about the influence of the U.S. food strategy on South Korea? 


[Second speaker]: To clearly understand this, we, first of all, should review the nature 

of U.S. aid to South Korea. As you well know, until the first half of the 1960's, the 

main item of U.S. aid to South Korea was its surplus agricultural products. The equipment 
and resources for industrial use were trifling. The U.S. surplus agricultural products 
introduced into South Korea were sold for domestic currency and reserved as a counterpart 
fund. In the 1950's, the amount of the counterpart fund accounting for 30-40 percent 

of the budget, was spent for military expenditures. By dealing in U.S. surplus agricultural 
products and using them as industrial resources, South Korean comparador capitalists 
accumulated capital and expanded their business firms. 


According to its policy of making a consuming country produce manufactured goods with its 
surplus agricultural products, the United States built flour mills, spinning mills and 
textile, and sugar plants to have the three whites -- wheat, cotton and raw sugar -- made 
into manufactured goods in South Korea. It allowed a few comparador capitalist to 
monopolize the concessions of these plants. 


[Third speaker]: In short, U.S. food aid to South Korea was aimed at fostering comparador 
capitalists who would support the Korea policy -- a neocolonial policy -- of the United 
States in South Korea. It was also aimed at making South Korean agriculture and even 
industry dependent upon the United States. 
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[Second speaker] That is true. The United States fostered comparador capitalists 
through its aid for surplus agricultural products and carried out its food strategy 
through the capitalists. 


The influence of the U.S. food strategy over South Korea is very grave. This is confirmed 
by the fact that there are no cotton fields in South Korea, whose demand for cotton has 
been met by imports, and that the rich granary has reduced to a land of famine dependent 
upon food imports. 


As you well know, the rate of food self-sufficiency in South Korea, which was 80 percent 
in 1960, dropped to 73 percent in 1975, 60 percent in 1979, 50 percent in 1980 and 42 
percent in 1981. South Korea spent $1.1 billion to import foreign grain in 1980 and 
$2.2 billion last year. 


[First speaker] I think this is because the crafty United States, which made the South 
Korean economy dependent upon U.S. surplus agricultural products, has converted its 
grant-type aid to South Korea into credit assistance. 


[Second speaker] I agree. Through food aid, the United States devastated South Korean 
agriculture and rural villages while reducing the South Korean economy to a colonial, 
subordinate economy dependent upon the United States. This clearly shows that a so-called 
agreement about which the U.S. imperialists have babbled has a plunderous nature and their 
aid is as fatal as a poison. For this reason, our masses, believing that they are suffering 
from poverty due to the United States, are fanning the flames of the anti-U.S. struggle. 


NODONG SINMUN ON ‘WAR FEVER" IN S. KOREA 


SK180820 Pyongyang Domestic Service in Korean 2252 GMT 17 Jul 82 
[NODONG SINMUN 18 July commentary: "War Racket Fanning Ruin"] 


[Text] According to news reports, at the orders of the U.S. imperialists, the South 
Korean puppets have recently staged a military exercise named "demonstration of pontoon 
bridge construction" whose purpose is to run tanks across destroyed bridges. 


Inspecting this military exercise, an American aggressor wearing the nameplate of commander 
of the South Korea-U.S. Combined Forces once again raved about the threat of a southward 
invasion, instigating the puppets to war rackets. 


The news reports also said that, on the assumption of an air attack from the North, a 
blackout drill will take place in Seoul and other areas throughout South Korea at the 
end of this month. 


This war exercise coincides with a recent tour of front line areas by the traitor Chon 
Tu-hwan, who, at the orders of the U.S. imperialists, fanned war fever. It also coincides 
with the puppet army's firing at our side with large-caliber machineguns and automatic 
weapons in Demilitarized Zones of the military demarcation lines and with war plotting in 
the UnitedStates with the puppet army chief of staff, who was summoned by his U.S. master. 


Today, the people of the world demand that the U.S. imperialists stop their war rackets and 
leave South Korea to achieve peace in Korea and a peaceful solution of the Korean question. 
Voices demanding this are increasingly being heard from within and outside the nation in 
the month of anti-U.S. joint struggle. 


At this time, the U.S. imperialists are increasing their war rackets andj staging acts of 
hostility by controlling the Chon Tu-hwan ring. This is a challenge to the peace-loving 
people of the world who hope for peace in Korea and the peaceful reunification of Korea, and 
an intolerable criminal act straining the situation. 
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This also clearly shows that the Chon Tu-hwan ring is a trezitorous, bellicose element 
which actively follows the U.S. imperialists’ colonial rule and war schemes, playing 
into the hands of the U.S. imperialists. 


The reason the U.S. imperialists are instigating the puppets to fan a war fever is linked 
to their vicious objective of disturbing peace, perpetuating division and maintaining 
their colonial terrorist rule in South Korea. Owing to the daily-growing anti-U.S. 
independence and antidictatorial democratization struggle in South Korea, U.S. military 
and colonial terrorist rule faces a serious crisis. Tlis being the case, the U.S. 
imperialists are trying to thwart growing anti-U.S. independence aspirations through 
diversion of public attention by instigating the puppets to war and confrontation rackets 
to create a terror atmosphere and maintain their military, colonial fascist dictatorship 
in South Korea by threatening the people militarily. Such maneuvers by the U.S. imperial- 
ists, however, only further reveal their aggressive nature. 


The South Korean people, who value national dignity, independence and democracy, are not 
going to tolerate the U.S. colonial domination and the Chon Tu-hwan ring's repressive rule. 
Even in a grave situation in which military terrorism prevails, the anti-U.S. and anti- 
Chon Tu-hwan struggle staged by masses of all strata in South Korea is deepening and 
developing. This is a good evidence. 


The U.S. imperialists should abandon their foolish dream of indefinitely maintaining 
colonial domination by supporting the Chon Tu-hwan clique which is the object of the 
people's unanimous denunciation and curse, and should leave South Korea. The Chon Tu-hwan 
ring should clearly realize that the more last-ditch efforts to prolong its dirty life it 
makes in the hands of the outside forces, the greater are its crimes against the nation 
and people, and it therefore should act judiciously. If it continues to cling to the 
reckless war and confrontation rackets, ignoring the demand of the times, the ring will 
be denounced and rejected even more greatly by our people and the world's people. It 
will never be able to avoid an ignominious end. 


ROK ARMY CHIEF OF STAFF'S U.S. VISIT SCORED 


SK181041 (Clandestine) Voice of the Revolutionary Party for Reunification in Korean to 
South Korea 1000 GMT 17 Jul 82 


[Text] Military sources said that on 16 July Hwang Yong-si, army chief of staff, who is 
visiting the United States at the invitation of Pentagon officials, will hold talks with 
U.S. war maniacs such as U.S. Secretary of Defense Weinberger and the U.S. chairman of 
Joint Chiefs of Staff to discuss bilateral military matters. 


The purpose of the Pentagon officials’ invitation to Hwang Yong-si is to hand over to 
him a new directive for the Chon Tu~hwan ring on provoking a new war on the Korean 
Peninsula. In particular, the Pentagon war maniacs are trying to accelerate the 
invasion of South Korea by the Japanese militarists by discussing in detail with Hwang, 
while ‘e is staying in the United States, matters concerning the completion of the mili- 
tary integration among South Korea, the United States and Japan. This is clearly seen 
in the fact that Hwang is scheduled to stop in Japan on his way back home to meet with 
high-ranking Japanese military authorities for a discussion. 


This shows that the U.S. imperialists are even more nakedly maneuvering to perpetuate 
the division on the Korean Peninsula and to provoke a new war, while challenging the 
will and aspiration of the South Korean people and the world's progressive people for 
peace and peaceful reunification of the Korean Peninsula. The U.S. imperialists should 
stop instigating the traitorous Chon Tu-hwan ring to war and division, should withdraw 
U.S. troops stationed in South Korea without delay and take its hands off this land 
completely. 
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NODONG SINMUN EQUATES CHUCHE, PARTY LINE 


SK170414 Pyongyang KCNA in English 0342 GMT 17 Jui 82 


[Text] Pyongyang, July 17 (KCNA) -- NODONG SINMUN on July 16 carries an article head- 
lined "To Arm Ourselves With Party's Line and Policy Is Fundamentai Demand for Establishment 
of Chuche in Ideology." 


Our party expounded that we should arm ourselves with the party's line and policy for 
establishing chuche in ideology, it says, and goes on: This idea is a programmatic 
guideline in firmly preparing the party members and working people as true conmunist 
revolutionaries of chuche type and powerfully pushing ahead with our revolution and 
construction along the road indicated by the party. 


The author of the article further says: It is the ideological consciousness of the 
people that controls all their activities. Therefore, we should, first of all, have a 
correct ideological point of view and attitude, if we are to successfully carry out the 
revolution and construction by thoroughly establishing chuche. Only when we establish 
chuche in ideology can we thoroughly establish chuche in ail fields of politics, economy, 
national defence, etc. 


To establish chuche in ideology means having the consciousness of being the master of 

the revolution and construction and having the viewpoint and attitude of placing the 
revolution of one's country in the centre of all thinking and practice and solving all 
problems with his own wisdom and efforts. The main point in establishing chuche in 
ideology is to arm ourselves with our party's line and policy. For the party members and 
working people to arm themselves with our party's line and policy is, above all, the 
prerequisite to living and struggling as required by the chuche idea. 


In order to live and struggle as required by the chuche idea, they should arm themselves 
with our party's line and policy shaped by fully embodying the chuche idea in the practice 
of our revolution. For them to firmly arm themselves with the party's line and policy is 
an important requisite to carrying out the revolution and construction in conformity with 
the demand of our people and the specific conditions of our country. 


What our party intends is itself the desire of our people and the demand of the Korean 
revolution. Only when the party members and working people arm themselves with the 
party's policy can they have a good knowledge of the strategy and tactics of our revolu- 
tion and accelerate the revolution and construction to suit it. It is also a firm 
guarantee for them to discharge their obligations as the masters of revolution. 


The party's line and policy is a precious ideological and mental pabulum and daily acting 
rules guiding our party members and working people to carry out the revolution and 
construction from the stand of the master. With the indication of the policy of arming 
the party members and working people withthe party's line and policy for the establish- 
ment of chuche in ideology, a firm guarantee has been provided for more actively pressing 
ahead with the work of establishing chuche more thoroughly in the revolution and con- 
struction and rearing all the party members and working people into communist 
revolutionaries of chuche type boundlessly faithful to the Korean revolution. 
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NORTH CONFIRMS CAPTURE OF ROK FISHING VESSEL 


SK181513 Seoul Domestic Service in Korean 1300 GMT 18 Jul 82 


[Text] At 1200 today, 6 days after it kiinapped at 1205 on 13 July the Masan-Ho No. 5 
belonging to the Sokcho Fishery Corporation and its 36-man crew fishing in international 
waters 170 miles northeast of Ullung County, North Kyongsang Province, North Korea reported 
through Pyongyang Radio that -- viewing the fishing boat as an armed patrol vessel -- 
it checked an unidentified boat and is now investigating it. Thus, it confirmed the 
kidnapping of the Masan-Ho No. 5. 


According to a report from NAEWOE NEWS AGENCY today, North Korea's Pyongyang Radio revealed 
its kidnapping of the boat when the radio said that this *oe* illegally intruded into North 
Korea's sea boundary zone in the Eastern Sea at 1240 or .% July. It gave no other details. 


TONG-IL ILBO TARGET OF CHONGNYON HARASSMENT 


SK190304 Seoul SEOUL SINMUN in Korean 18 Jul 82 p 1 


[Report from Tokyo correspondent Pak Hva-chin] 


[Text] A relin! mnese diplomatic source said on 17 July: Disturbed by TONG-IL ILBO, 
a newspaper p isi . -y Japan-residing Korean compatriots, which has carried reports 
exposing the liti.s of puppet North Korea, the puppet North has directed Chongnyon to 
thwart the ac jes of the TONG-IL ILBO by all means. 


Quoting Chongnyon sources, the TONG-IL ILBO has featured various stories on the puppet 
North, including the power struggle over the succession issue involving Kim Chong-il, the 
mystery behind Choe Hyon's death and rebellions staged in various places. 


According to the source, the puppet North directed Chongnyon to prevent the TONG-IL ILBO 
from exposing the realities of the puppet North Korea by all means, including ferretting 
out those who have supplied information and eliminating them, causing an automobile 
accident involving cadres of the TONG-IL ILBO and buying off its members with money or by 
using violence. 


The source added: Chongnyon is believed to have begun to implement such a scheme. The 
puppet North also directed Chongnyon to make "STUDY OF KOREA," a Japanese monthly on 
business management which has shown a critical attitude toward the puppet North, adopt a 
pro-North line by buying off its cadres. 


TONG-IL ILBO REPORTS O CHIN-U PROMOTED 


SK180532 Seoul SEOUL SINMUN in Korean 18 Jul 82 p 2 

[Report from correspondent Pak Hwa-chin in Tokyo] 

[Text] TONG-IL ILBO reported on 17 July: It is evident that O Chin-u, puppet North 
Korea's minister of armed forces, who has played a chief role in pushing ahead with the 


work of having Kim Chong-il inherit power in the puppet north, was promoted to vice 
president and has already been installed. 


YI'S ASSEMBLY TESTIMONY ON JAPAN, U.S., FRANCE 


SK161300 Seoul Domestic Service in Korean 1000 GMT 16 Jul 82 


[Text] Answering questions from national assemblymen at a meeting of the National Assembiy 
Foreign Affairs Committee, Foreign Minister Yi Pom-sok said that he planned to settle the 
scale of ROK-Japan economic cooperation at the level of $4 billion, because settling this 
issue at a proper level will contribute to developing both countries. He added that if 
Japan's proposal to be made at the end of July is not satisfactory, he will continue 
negotiations with je~ =, He said that there is a limit to our willingness to make 
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unilateral concessions, and he will cope with such a situation should it develop. He 


said that if economic cooperation is settled at the level of $4 billion, he will launch 
negotiations to obtain private loans. 


Minister Yi said that, although a visit to the ROK by U.S. President Reagen does not 

look feasible before the end of the year, President Reagan will visit our country in the 
near future because he wants to see it. He said that, through his recent visit to the 
United States and Japan, he confirmed that the international society, contrary to the view 
at home, does not think the curb loan scandal had any influence on our economy. 


He said that the North Korean puppets’ abduction of the fishing boat, Masan-Ho No. 5, was 
stereotyped, and that their simultaneous abduction of Japanese fishing boats was designed 
to influence the negotiations on ROK-Japan economic cooperation. 


Testifying today at a meeting on the National Assembly Foreign Affairs Committee, Foreign 
Minister Yi Pom-sok said that Cheysson, French minister of external affairs, asked to visit 
the ROK in the beginning of August and that the government has granted his request. He 
added that the two countries are now discussing the time of the official announcement 

of his visit to the ROK. He added that, when the French minister of external affairs 

visits the ROK, the two countries will discuss matters concerning the exchange of mutual 
visits by high-ranking persons to develop the existing friendship between the two countries, 
the development of economic cooperation, our unification policy of placing priority on 

the situation in the area surrounding the Korean Peninsula and the French Government's 
policy on the North Korean puppets. 


Foreign Minister Yi said that the governments of the two countries have not officially 
discussed French President Mitterrand's visit to the ROK and that, although his visit 

to the ROK is the matter of welcome, what will be gained at summit talks by the two 
countries should be carefully reviewed beforehand. Foreign Minister Yi said that, 

apart from its policy of developing friendship and cooperation between the ROK and France, 
the ruling French Socialist Party is reviewing the matter of recognizing North Korea. 
Predicting that the French Government will not normalize it relations with North Koica in 
the near future,he said that France will not hastily recognize the North Korean puppets, 
because it is aware of our country's value and importance to it in the field of economic 
cooperation, as represented by the joint project for building atomic power stations -- 
which has developed recently -- and because it will not substantially profit by recognizing 
the puppets. 


CHON RENEWS PLEDGE TO SERVE ONLY ONE TERM 


SK170355 Seoul YONHAP in English 0223 GMT 17 Jul 82 


[Text] Seoul, July 17 (YONHAP) -- President Chon Tu-hwan Saturday renewed his pledge to 
relinquish the presidency after his seven-year term of office ends in March 1988. 


Chon said he was aware of his responsibility to protect the constitution under all cir- 
custances and to continue democracy in Korea by leaving office after one term. "I have 
not forgotten for a moment that it is my obligation to transfer the presidency in a peace- 
ful and constitutional manner to a successor after fulfilling my duties as provided by 

the constitution," he said. Article 45 of the Korean Constitution amended in October 1980 
provides a seven-year term of office for the president and prohibits the reelection of the 
president. 


Chon's remarks were read by Prime Minister Kim Sang-hyop on Korea's 34th Constitution Day. 
Saying that the seeds of national discordand political conflicts have been eliminated since 
the inauguration of the Fifth Republic in October 1980, Chon stressed that we have no room 
to Waste national power to such trifle and nonproductive things as was done in the past. 
"All we have to do now is concentrate our whole power and sincerity so that democracy may 
flourish in Korea," he said. "An open and free society can be realized only when 
individual members of society are aware of their responsibility and abide by the law," 

he said. 
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The chief executive also said a mature denocratic citizen must not ignore law and order. 
Noting that Korean democracy has grown through the trials and errors of the past, Chon 
said: I am sure that the future of Korea will be brigh. if the Constitution is protected." 


The Constitution Day ceremony was held at Seoul's Sejong Cultura! Centerwith some 1,000 
Korean dignitaries in attendance, iicluding Chief Justice Yu Tae-hung, National Assembly 
Speaker Chong Nae-hyok and constituent assembly members. 


SEOUL SINMUN Editorial 
SK181240 Seoul SEOUL SI?"\UN in Korean 18 Jul 82 p 2 
[Editorial: "President's Will To Defend the Constitution"] 


[Excerpts] Peaceful transfer of power is indeed a national aspiration. The Korean people, 
who have never known a peaceful transfer of powerand endured the discontinuation of 

the constitution from the First Republic till the 26 October incident, firmly believe that 
the customs practiced in advanced democratic countries -- the incumbent president steps 
down and a new man succeeds him in accordance with the constitutional procedures -- should 
take root in this country. 


In this regard, we want to draw attention to what President Chon Tu-hwan said in his speech 
at the ceremony marking Constitution Day. In his speech at the ceremony, President Chon 
said: It is not only my earnest desire but also a way to meet the demand of the new era 
and the new politics to transfer the presidency to my successor through peaceful and 
constitutional procedures after successfully finishing my mission as stipulated ini:the 
Constitution. I have not forgotten this for even a moment. 


Such remarks by President Chon show his strong determination to transfer power peacefully. 
This is not the first time that President Chon has made public this pledge. His firm 
determination for a peaceful transfer of power has become a willto defend the Constitution. 
In his speech at the ceremony for Constitution Day, President Chon stressed: I feel 
acutely a grave sense of mission to protect the Constitution under any circumstances and 
to have democracy take root in the country. 


To take an objective view, the Constitution of the Fifth Republic is the best ever written 
in our country. In particular, the Constitution has systematically frozen a revision of the 
Constitution for an extension of the presidential term. In other words, the Constitution 
has limited it to a single 7-year term, making it impossible to revise this article. 
Peaceful transfer of power has been systematized in this article, and it is for this that 
the Fifth Republic's Constitution is highly trusted at home and abroad. 


This being the case, it is our belief that today there is no raison d'etre for the past 
era's discussion of the system, nor any logic to resisting the system. It is unproductive 
and useless to resist,with the past era's way of thinking, the Constitution of the Fifth 
Republic, which has been accepted by people in accordance with their aspiration and 
harmony. 


Marking the 34th anniversary of the Constitution, we want to renew our resolution to defend 
it. We also expect that we could hasten the establishment of a democratic and prosperous 
state through maintaining constitutional order. 


U.S. TREATMENT OF VISA APPLICANTS DEPLORED 


SK190858 Seoul CHOSON ILBO in Korean i5 Jul 82 p l 
[From the column "Microcosm" ] 


[Text] In all countries the social standing of college professors is highly regarded. 
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It is said that in Germany professors enjoy higher authority and respect among the people 
than doctors. Even now people pay great respect to scholars in Ko~ea and Japan. 


Though it is said in the United States "money talks," professorial authority is never low. 
Yet, even such a universally accepted idea seems to be of no use in American society 
as far as hardhearted field-level government offices are concerned. 


This is the story of what a professor in his 60's, who has spent his lifetime at school, 
has gone through in the last couple of months. Invited by his relatives in the United 
States, he and his wife were tocross the Pacific Ocean. After obtaining passports issued 
by the Ministry of Foreign Affairs, the aged couple immediately applied to the U.S. 
Embassy consular section for visas. From that moment on, this old scholar began to 
experience humiliation for the first time in his life. 


He had to stand in a queue outside the embassy building from early dawn. This we are 
concerned about because many others who have applied for visas have had todoso. About 

an hour after he arrived, at about 0800, he was told to come in the building. When his 
turn came, a man behind the desk bluntly told him that the visa would not be granted. The 
reason, the man behind the desk said, was that no one could be sure that the aged couple 
would come back from the United States. "Good grief, I would not stay in the United States 
even if I am begged to do so." he said. But the answer was the same as before. 


This kind of treatment dumbfounded the old scholar, who has spent a lifetime teaching. 
Whether he and his wife could visit the United States or not was no longer a problem to 
him, now that his dignity and pride had already been damaged. He asked the clerk behind 
the desk a few more questions. He told the old scholar that he could not .7:lp it because 
there were toomany Koreans illegally staying in the United States. 


It is natural for field-level officials to react with the bureaucratic way of thinking 
that, since many Koreans are staying illegally in the United States, then permission 
for Koreans to enter the United States should be restricted. However, there should 

be personal insightin bureaucratic work, unlike the workings of machinery. It appears 
to be a little too inconsiderate for the officials at the U.S. Embassy consular section 
to treat an old gentleman with a job as a professor as no more than a man who intends 
to stay in the United States. 


Most lamentable, of course, is the fact that many Korean people want to stay in the 


United States illegally. The U.S. and our government authorities, however, should see to 
it that innocent and decent people are spared from being humiliated because of such cases. 


LABOR UNREST CONTINUES AT CONTROL DATA PLANT 


SK191255 Seoul CHUNGANG ILBO in Korean 19 Jul 82 p 11 


[Text] At around 0710 this morning, some 120 employees, men and women, of the computer spare 
parts manufacturing company Control Data, located on No. 3 Kuro Industrial Complex, 

Seoul, staged a sit-in for about 30 minutes on the company's playground, shouting slogans 

"We will revive our company with our own hands" and "Urban Mission, go away from our 


company." 


These workers said that employees related to the Urban Mission have been staging reckless 
sit-ins since last March and that they have continued to spread groundless rumors that 
Control Data U.S.A. would close the company. They said they could not stand such things 
and, therefore, staged a sit-in. 
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Forming a committee for measures to salvage the company, with Chong Pung-cha, 26, female, 
as chairman, they adopted a letter of appeal to Control Data U.S.A. pledging: "If our 
company continues to operate, there will be no more commotions or chaos like those which 
have taken place since last March." 


But at the rumor which said (Gardener Brown), vice president of Control Data in charge 

of the International Department, was at the U.S. Embassy to report the company's closing, 
the employees, who had earlier dispersed, gathered once again and began discussing measures, 
saying: "If the company closes, we want a 5,000 percent severance payment and will not 
rule out a struggle to the extreme." 


As the employees got very excited and threatened to set f*re to the company's building 
if it is closed, the police are preparing for the worst. At this news, one official 
at the Ministry of Labor Affairs explained that the company has applied for permission 
for a tentative closure of the company till 22 July, but has not decided to close it 
permanently. 


FOREIGN TRADE COORDINATION UNIT TO BE FORMED 


SK190224 Seoul YONHAP in English 0215 GMT 19 Jul 82 


[Text] Seoul, July 19 (YONHAP) -- The South Korean Government plans to set up an economic 
cooperation coordinating body for overseas integrated trade policies, government sources 
said Monday. The sources said the plan is designed to produce consistent and practical 
trade measures which will include a linkage system of imports and exports in trade nego- 
tiations with other countries. High-rankins government officials have already made visits 
to Korea's major trading partners to study the feasibility of the plan, the sources said. 


The proposed body will coordinate trade negotiations among relevant ministeries, which 
at present are conducting se arate and inconsistent policies. The establishment of the 
body is also expected to boost the country's exports by linking them with imports to 
avoid adverse trade negotiations with major trading partners. 


The sources pointei out that Korea is faced with strict import restrictions in industrial- 
ized countries, including the United States, Japan and France, while importing large 
amounts of grain and placing orders for the constuction of nuclear power plants and other 


massive public works projects. 


The economic cooperation body will also streamline the assignment of Korean officials to 
oversee projects since economic portfolios already station their own personnel in foreign 


countries. 


The sources said the body will send its own officials to overseas missions to oversee 
economic affairs with foreign governments, allowing Korean diplomats to concentrate on 
political matters. 
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SIHANOUK DEPARTS BANGKOK FOR PRC, DPRK 


BK170617 Hong Kong AFP in English 0557 GMT 17 Jul 82 


[Text] Bangkok, July 17 (AFF) -- Prince Norodom Sihanouk, president of the new Coalition 
Government of Democratic Kampuchea, left here today for Beijing and Pyongyang on official 
visits to China and North Korea. 


The prince, who paid a four-day official visit to Thailand July 3-7, afterwards crossed 
Thailand's eastern border with Cambodia several times on his first visit to his homeland 
since leaving the country on January 6, 1979 -- one day before Hanoi's forces captured 
Phnom Penh. 


On July 9, the prince formally proclaimed his anti-Vietnamese alliance with the deposed 
Khmer Rouge and the Khmer People's National Liberation Front (KPNLF) headed by Son Sann. 


Three days later, he told a news conference here he planned to travel widely to gather 
support for his struggle to restore Cambodian neutrality. He said he hoped to address 
the non-aligned summit in Baghdad in early September before speaking to the new United 
Nations General Assembly session. 


On the second, private part of his stay in Thailand, the prince visited border strong- 
holds of each of the three factions in the coalition and met Austrian Foreign Minister 
Willibald Pahr, chairman of the United Nations-sponsored International Conference on 
Cambodia. Prior to his visit to Thailand, Prince Sihanouk visited the other four member 
states of the Association of Southeast Asian Nations -- Malaysia, Singapore, Indonesia 
and the Philippines. 


MEETINGS HELD TO SEND OFF SRV TROOPS 


Siem Reap - Oddar Meanchey 
BK171324 Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 1100 GMT 17 Jul 82 


[Text] The Siem Reap-Oddar Meanchey Provincial People's Revolutionary Committee organized 
a meeting at the provincial seat on the afternoon of 14 July to confer decorations on and 

send off a number of the VPA units which are returmming to their fatherland after more than 
3 years of international duty in the Angkor land. Representing the comrade leaders in the 
Council of Ministers, Comrade Bou Thang, minister of national defense, attended the meet- 

ing and presented the decorations. 


Also attending the meeting were Comrade Chan Seng, chairman of the Siem Reap-Oddar 
Meanchey Provincial Party Control Committee; the comrades of the provincial People's 
Revolutionary Committee; representatives of the Kampuchean Revolutionary Youth; and 
representatives of the Kampuchean Army units and many Vietnamese Army units. Also present 
on that occasion were Comrade Ngo Dien, Vietnamese Ambassador to Kampuchea; and many 

local and foreign journalists and radio and television crews. 


Speaking at this grand meeting, Comrade Bou Thang said: We have seen with our own eyes a 
splendid, historic event marking the spirit of militant solidarity between the two armies 
and peoples of Kampuchea and Vietnam in their struggle against the common enemy. 


The comrade recalled the period of joint struggle in the same trench when the Vietnamese 
people sent their sons and daughters to help the Kampuchean people, particularly when 
they faced the genocidal danger created by the Pol Pot-Ieng Sary-Khieu Samphan clique. 
The VPA has most sincerely responded to the wishes of the Kampuchean people. 
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The comrade added: With the sincere assistance given in both the construction and combat 
work by the VPA, the KPRAF has grown rapidly in terms of quantity and quality. The regular, 
regional and militia forces have ensured the fulfillment of their tasks by defending 

firmly the border area and constantly protecting the territories of the fatherland, 
villages, communes and the peaceful life of the people. 


The comrade stressed: By being tested and tempered in combat, a number of the regular 
units of our KPRAF have developed rapidly. The units in this region are able to ensure the 
combat tasks in various areas which were formerly carried out in cooperation with the VPA 
units. This is one of the points that brings great joy and pride to our party, people and 
army. 


Comrade Bou Thang hailed the heroic spirit ind wisdom of the Vietnamese combatants, who 
fight without fearing the sacrifice of their flesh and blood merely for the fulfillment 

of their lofty international duty. The comrade recalled many brilliant, outstanding models 
of heroism displayed by the VPA units in their close relations with our army and people. 
They courageously removed mines from the ricefields; helped to dig ditches and wells, 
built houses, schools and hospitals, took care of our children and elderly, gave medical 
treatment to patients; and even distributed their food to aid the Kampuchean people in 
time of drought. 


Comrade Bou Thang noted: As has been done twice before, after being replaced by our 
Kampuchean units, the VPA units which came to carry out their noble internationalduty are 
able to return to their fatherland. He added: This clearly displays the most brilliant 
spirit of internationalism of the VPA in giving its sincere assistance to our people and 
army in the cause of defending the Kampuchean fatherland and its revolutionary gains. 


On that solemn occasion, Comrade Bou Thang remined our people and combatants: Despite its 
repeated defeats, our enemy has continued its most perfidious and barbarous maneuvers in its 
attempt to seize our beloved territory. The armed forces of our revolutionary people must 
always carry their weapons, constantly heighten vigilance, resolutely nurture great 
indignation against the Beijing expansionists, U.S. imperialists, international reactionaries 
and the Khmer reactionary groups of Pol Pot, Ieng Sary, Khieu Samphan, Son Sann and Sihanouk, 
stimulate the emulation drive in order to enhance the construction and combat qualities of 
the armed forces, and fulfill allthe tasks assigned to them. 


The comrade stressed: Despite the evil and perfidious maneuvers of the Beijing expansionists 
in using the Thai reactionary rulers and the Thai territory as a place for fostering and 
sending back the reactionary Khmers to sabotage the Kampuchean revolution and in creating 
tension along the Kampuchean-Thai border, the Kampuchean revolution has advanced ceaselessly. 


On behalf of the Council of Ministers and the Ministry of National Defense, Comrade Bou 
Thang presented a flag and the national defense decorations, which are the highest 
decorations of the PRK, to six VPA units and a symbol of the 7 January victory -- the most 
outstanding symbol of the liberation day of Kampuchea from genocide -- to each comrade. 


Speaking on the same occasion, Comrade Chan Seng praised the outstanding heroism of the 
Vietnamese combatants, who always stand in the front line in the defense of their national 
independence and sovereignty as well as in the defense of the Kampuchean nation and to 
strengthen the Kampuchean revolutionary power. 


After expressing his admiration, the comrade asserted: None of us will ever forget the 
valiant struggle of the heroic Vietnamese combatants -- the outstanding sons of the 
heroic Vietnamese people -- and their contribution to the defense and construction of our 
beloved fatherland. 
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In Siem Reap-Oddar Meanchey Province in particular, the heroic, fraternal Vietnamese 
comrades-in-arms, who even dared to sacrifice their lives, have joined in the struggle 
to defend our western border, crushing all the perfidious maneuvers and armed forces of 
the enemies of all stripes, as well as defeating all of their plans. 


The comrade said: This great victory has brought stability to and created the necessary 
facilities for the improvement of the people's livelihood, restoration of the economy 
and consolidation of the revolutionary power. 


The comrade proudly asserted: The Kampuchean cadres, combatants and people are deter- 
mined to unite as one around the KPRP and heighten the banners of patriotism and 
proletarian internationalist solidarity, particularly the Kampuchea-Vietnam militant 
solidarity. 


On the same occasion, representatives of the Kampuchean youth committees and children 
warmly and cordially extended best wishes to a number of Vietnamese combatants who are 
returning to their fatherland and asked them to convey their profound thanks to the 
Vietnamese party and the fathers and mothers who have taught their sons and nephews to 
have such lofty internationalist ideals in assisting the Kampuchean people, thus enabl- 
ing them to be reborn and achieve progress. 


Permeated with warm and fraternal sentiments, a representative of the Vietnamese units 
which were returning home expressed profound thanks to the authorities and people of 
Siem Reap-Oddar Meanchey Province for their assistance, which has enabled the Vietnamese 
combatants to fulfill their international duty on this territory. 


The representative of the returning Vietnamese units noted: The Kampuchean people from 
all walks of life are joyfully stimulating the three revolutionary movements of struggl- 
ing to increase pre*wction, building the revolutionary forces and combating the enemy, 
thus creating briliiant feats. 


The comrade added: These victories have been broadened and are of strategic significance 
to the three countries in Indochina. Nothing can reverse the (?superiority), the state 
of triumph and the state of development of the Kampuchean revolution. 


The comrade recalled the historic memories of our cooperation by stressing: We will 
always remember the close bond of militant solidarity between the masses and combatants 
of Siem Reap-Oddar Meanchey Province and the Vietnamese cadres and combatants in the 
cause of the struggle against the common enemy of the two nations. 


In a lofty spirit of proletarian internationalist solidarity and cooperation, he stressed: 
So long as the Kampuchean territory is still in danger and being threatened by the 
maneuvers of the Beijing expansionists who continue to collude with the U.S. imperialists, 
the recurrence of the dangerous and genocidal Pol Pot clique and the danger created by 

the traitors of all stripes, the Vietnamese people and army will continue to stand 
shoulder to shoulder with the fraternal Kampuchean people and KPRAF and struggle to 

defeat all dangers. 


Inspired by the resolute spirit to fight vigorously in order to conquer the enemy, a 
representative of the Kampuchean combatants in Siem Reap-Oddar Meanchey Province and a 
representative of the Vietnamese combatants who will continue their international duty 
in Kampuchea pledged to unite firmly in carrying out this glorious, heavy duty. 


After expressing their enthusiasm for the agreement reached by the two states -- 
Kampuchea and Vietnam -- in withdrawing some of the Vietnamese troops from Kampuchea, 
which reflects the firm advance of the Kampuchean revolution, the two representatives 
affirmed that they full’ support the good will activity and will make every effort to 
contribute more actively to the cause of freedom and national independence of the two 
countries -- Kampuchea and Vietnam -- and the countries of Indochina. 
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The representative of the Kampuchean army pledged to carry out successfully all the orders 
of the Ministry of National Defense, always heighten revolutionary vigilance, fight and 

be ready to fight in order to achieve great victories, pay attention to carrying out the 
mass instigation work, follow the models set forth by the VPA in building the military 
units in all domains, intensify the emulation drive in the army units and enhance the 
construction capabilities and the combat qualities of the provincial armed forces. 


On the morning of 15 July 1982, thousands of our people, cadres, personnel and workers 
in the provincial seat saw off the Vietnamese brothers and comrades-in-arms. Looking 
sad at the separation, they waved bouquets of flowers and expressed their best wishes, 
called out names, embraced, shook hands and threw flowers to the departing Vietnamese 
combatants. Others gave food and souvenirs to the Vietnamese combatants, expressing 
their warm sentiments as the sons and younger brothers to the Vietnamese combatants. 
The fraternal Vietnamese combatants expressed their great joy and affection by waving 
their caps and flags, embracing our people and speaking about the memories of their 
fraternal coexistence and cooperation which cannot be divided by any power. 


Comrade Bou Thang, the comrades in the provincial party Control Committee and the 
provincial People's Committee and Comrade Ngo Dien, Vietnamese ambaassador to Kampuchea, 
were also present at this ceremony which proceeded in an atmosphere of gratitude and 
firm cooperation. They embraced the Vietnamese combatants and waved their hands to the 
departing combatants as a sign of the splendid bond of proletarian internationalist 
solidarity. 


Phnom Penh Ceremony 


BK181046 [Editorial Report] Phnom Penh Domestic Service in Cambodian at 1200 GMT on 
17 July carries a 20-minute report on a ceremony held in Phnom Penh on the morning of 
17 July to send off a number of Vietnamese troops returning home after fulfilling their 
international duty in Kampuchea. 


After hailing the Vietnamese party, people and army for assisting the Kampuchean people, 
the announcer says: "This morning, having heard the news that the first group of 
Vietnamese troops, having fulfilled their international duty of saving the Kampuchean 
people from the genocidal regime, is moving from the western part of our Kampuchean 
fatherland in order to return home. Tens of thousands of the people in Phnom Penh, 
including monks, grandfathers, grandmothers, uncles, aunts, cadres, combatants, workers 
and personnel from all ministries and departments, teachers and students -- all dressed 
in colorful clothes -- headed toward the boulevard that the army columns will pass. They 
felt sad at the departure of the Vietnamese troops. Lined up along both sides of Tu Samut 
Boulevard, which stretches from Vat Phnum to Kbal Thnal, large numbers of men and women 
waved farewell with bouquets of flowers and national flags of the two countries." 


The announcer then describes the decorations at the Independence Palace, which is the 
center of the ceremony, reports on the arrival of the truck convoy at 0830 and says that 
after the Pioneers and the representatives of the Kampuchean and Vietnamese women presented 
flowers to three representatives of the Vietnamese troops who came down from a truck, "on 
behalf of the Kampuchean party, government and people, Comrade Bou Thang, member of the 
KPRP Central Committee Political Bureau, vice chairman of the Council of Ministers and 
minister of national defense, cited fond memories and expressed affection, gratitude and 
best wishes to the Vietnamese troops for their safe return home and greater victories. 

The convoy then moved on while our people lining both sides of the boulevard waved flags 
and shouted cheers. Some of them moved closer to the convoy and gave flowers and exchanged 
flags with the Vietnamese troops. These gestures attested to the fact that our hearts will 
always be close together and the Kampuchea-Vietnam militant solidarity will exist forever." 
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The announcer then reports on his interviews with a worker of the printing house of the 
Ministry of Information and Culture, a teacher of Bak Tuk school, a representative of 
cadres and combatants of the military schools under the Defense Ministry and a resident of 
Phnom Penh, all of whom expressed gratitude to the Vietnamese troops for their assistance 
to Kampuchea and their affection and best wishes to the returning Vietnamese troops. 


In conclusion, the announcer says: "The convoy went out of sight at 0900." 
Troops Visit Defense Ministry 
BK181002 Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 1200 GMT 17 July 82 


[Text] On the evening of 16 July 1982, a delegation representing Vietnamese troops who were 
ready to return home paid a visit to cadres and combatants of the KPRaF at the National 
Defense Ministry. Present on that occasion to welcome the delegation were Comrade Bou Thang, 
member of the party Central Committee Political Bureau, vice chairman of the Council of 
Ministers and minister of national defense, Comrade Tea Banh, deputy minister of national 
defense and deputy chief of the KPRAF General Staff; Comrade (?Cheng Than), deputy chief of 
the KPRAF General Logistics Department; Comrade Prum Thav, deputy chief of the KPRAF General 
Staff; as well as cadres and combatants of the National Defense Ministry. 


In the name of the National Defense Ministry, the KPRAF, the Kampuchean people and orphans, 
Comrade Bou Thang expressed his most profound thanks to the VPA for its help in liberating 
the Kampuchean territory from the genocidal regime. He continued: The fact that the 
Vietnamese army sacrificed their lives to liberate and defend the Kampuchean territory is 
due to the Vietnamese people, in particular the mothers, wives and families of these 
Vietnamese combatants, who wholeheartedly advised their children and husbands to sincerely 
come to help their Kampuchean friends. In conclusion, Comrade Bou Thang emphasized: Cadres 
and combatants of the KPRAF are increasingly developing their spirit and relying on their 
own forces to advance and score victories in the struggle. This development is also aimed 
at building the country, improving good behavior, learning from Vietnamesi friends and 
strengthening and enlarging the garden of friendship and proletarian internationalist 
solidarity between our countries with every passing day. 


Later on, Comrade (Tran Ninh), a representative of returning Vietnamese troops, replied to 
Comrade Bou Thang's speech by expressing his enthusiastic feelings to the Kampuchean party, 
government and people for caring for the Vietnamese combatants as if they were their own 
children ana for their close cooperation in fighting the enemy. The comrade went on: The 
Vietnamese army will return to help the Kampuchean party and government. 


At the end of the visit, Comjade bou Thang presented 7 January 1979 medals to cadres and 
combatants of the VPA who had performed great achievements in combat to liberate the Kampuchean 
territory, and gave small replicas of Angkor temple as souvenirs to the delegation. He 

also organized a party in honor of the Vietnamese delegation which took place in an atmos- 
phere of joy, sincerity and militant solidarity. 


DEFENSE MINISTRY HOLDS 4TH MILITARY CONFERENCE 


BK171238 Phnom Penh Dox estic Service in Cambodian 1200 GMT 16 Jul 82 


[Text] The RPK Ministry of National Defense held the fourth national military conference 
in Phnom Penh during the second wee” of July. The conference was attended by leading-level 
cadres of brigade units, provincial and municipal military commands, military schools and 
departments subordinate to the Ministry of National Defense. 
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Speaking at the opening ceremony as a cochairman of the conference was Comrade Chan Si, 
member of the KPRP Central Committee Political Bureau and chairman of the PRK Council of 
Ministers. On behalf of the party Central Committee and the Council of Ministers he 
expressed warmest congratulztions for the brilliant feats our KPRAF has performed for 
more than 3 years. The comrade extended best regards to all the participants and told 
them to convey his best regards to all the cadres and male and female combatants of our 
army units who are struggling shoulder to shoulder with the Vietnamese comrades for the 
defense and construction of our fatherland. 


The conference examined and grasped our party Central Committee's resolutions on 
military work, reviewed the work of the armed forces over the past year and examined 
and acknowledged the current targets. The conference unanimously agreed with the party 
Central Committee's resolution evaluating the military work. During the past year, our 
armed forces together with the people scored many achievements in the national 
construction work, combat and combat cooperation with the VPA and crushed all the 
perfidious maneuvers of the enemies. The conference exposed the maneuvers of the 
enemies and made the following assessment: Despite their repeated defeats, the enemies 
have not abandoned their perfidious maneuvers. With every passing day, the Beijing 
expansionists, colluding closely with the U.S. imperialists and other reactionaries, 
have further prompted the Khmer traito’s Pol Pot, Ieng Sary, Khieu Samphan, Sihanouk and 
Son Sann to conduct guerrilla warfare, psychological warfare and espionage activities 
in order to destroy the Kampuchean revolution. 


The conference condemned the formation of the Coalition Government of Democratic 
Kampuchea as a defeat for the enemies. Even so, the enemies have obstinately used 
tricks to fool world public opinion and the Kampuchean people. 


All the participants in the conference pledged to carry out successfully the four main 
tasks set forth by the party Central Committee in its resolution regarding the military, 
that is: 


1. Carry out well the mass agitation work, stimulate the revolutionary movements of 
the masses and urge the people to build the revolutionary forces in districts and 
communes ; 


2. Be ready to crush the enemy, prepare combat plans in conformity with conditions and 
increase combat capabilities; 


3. Build and make the revolutionary armed forces strong and rapidly developed in all 
domains, maintain close unity with the people and turn oneself into a genuinely hardcore 
force of the people in the cause of defending the revolutionary achievements and the 
fatherland; 


4. Strengthen and firmly develop Kampuchea-Vietnam solidarity in order to crush all 
the deceitful and subversive maneuvers of the enemies. 


The conference examined and grasped the circular of the party Secret .iat and the 
directive of the Ministry of National Defense concerning the emulation drive to build 
and increase the construction and combat qualities of the KPRAF, which constitute the 
following five main points: 


1. To fight and be ready to fight, to carry out well the mass agitation work and to 
fulfill all tasks; 

2. To increase unity and to abide strictly by the discipline; 

3. To study hard, to attend training actively and to build the unit in all domains; 
4. To maintain and control well all the collective materials and to practice thrift; 
and 

5. To launch the production of food for the army's consumption and to implement 
preventive measures against diseases. 


The conference unanimously adopted a resolution pledging to the KPRP Secretariat that 
upon returning to their respective unit, all the participants will organize courses for 
the members of their units to study and grasp the circular of the party Secretariat and 
the directive of the Ministry of National Defense. In particular, they will stimulate 
the emulation drive among the cadres and male and female combatants. 
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They also pledged to implement all concrete measures according to the conditions in their 
units in order to stimulate the emulation drive in response to the requirements of the 
current duties of the armed forces. 


The conference unanimously adopted a letter to cadres and male and female combatants through- 
out the country calling on all of them to join in the emulation drive and to enhance the 
construction and combat qualities of the armed forces in order to crush all the perfidious 
maneuvers of the enemies and bring about a peaceful and free life for our people. 


Speaking at the closing ceremony of this fourth national military conference, Comrade Bou 
Thang, minister of national defense, hailed our KPRAF for the brilliant feats made in their 
national defense and reconstruction tasks. Fighting shoulder to shoulder with the fraternal 
Vietnamese forces, our entire army and people have crushed all the perfidious maneuvers 
launched by the enemies of all stripes. It is of special note that our KPRAF inflicted 
successive defeats on the enemies in the last dry season. 


Comrade Bou Thang exposed and condemned the formation of the so-called CGDK by the 
reactionary Khmers, Sihanouk, Son Sann and Khieu Samphan, which is aimed at enabling the 
genocidal Pol Pot regime to return to massacre the Kampuchean people. He noted that this 
maneuver has been frustrated by the great united forces of the KPRAF and the people and the 
proletarian internationalist solidarity with the Vietnamese army in particular. 


In conclusion, Comrade Bou Thang exhorted the participants to heighten vigilance, struggle 
vigorously to crush the enemies in all activities both militarily and politically, link 
themselves closely with the people, strive to build firm and strong armed forces both in 
terms of quantity and quality, strengthen and increase firm solidarity with the VPA and 
the Soviet Union and join with the people in the movement to increase the agricultural 
production for self-support and for improving the national economy. 


The comrade also exhorted all units to grasp the party lines and policies and the technical 
knowledge needed to enhance their abilities for the defense and construction of the country, 
making it prosper rapidly. 


The conference also conferred awards and citations on outstanding units, cadres and 
combatants. Three units which received the second class national defense awards are the 
24th Battalion of the 3d Brigade; the armed forces of Siem Reap Province; and the armed 
forces of Baray District of Kompong Thom Province. Eleven other units and four cadres and 
combatants received the third class national defense awards. On behalf of the Council of 
Ministers, Comrade Bou Thang, minister of national defense, and Comrade Tea Banh, deputy 
minister of national defense, conferred awards on the oustanding units amid resounding 
applause. 


The conference ended in a joyous atmosphere permeated with determination to engage in the 
emulation drive to stimulate brilliant feats during the latter half of this year. 


VODK SCORES SRV 'FARCE ON SHAM TROOP WITHDRAWAL’ 


BK181013 (Clandestine) Voice of Democratic Kampuchea in Cambodian to Kampuchea 2330 GMT 
17 Jul 82 


[Station commentary: "The Vietnamese Le Duan Aggressors' Farce on Sham Troop Withdrawal"] 


[Summary] "In an attempt to fool world public opinion and to extricate themselves from 
the total impasse and most serious difficulties in Kampuchea, militarily and politically, 
the Vietnamese Le Duan aggressors have staged a farce on troop withdrawal from Kampuchea.’ 
This farce began with the Vietnamese aggressors’ 7 July announcement that they planned to 
withdraw a number of their troops from Kampuchea. 
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It was followed by another announcement 10 days later that they have gradually withdrawn 
their troops from Kampuchea. But this farce can fool no one since the Kampuchean people, 
the Democratic Kampuchean National Army and guerrillas, the Southeast Asian countries and 
peoples and all the peace and justice-loving countries and peoples in the world are well 
aware of the Vietnamese enemy's cunning nature. 


The realities in the Kampuchean battlefield are totally contrary to the propaganda launched 
by the Vietnamese Le Duan clique. “Since the end of the 1981-82 dry season when they 
suffered the heaviest and most shameful defeats, the Vietnamese Le Duan aggressors have 
continuously stationed more fresh troops from Vietnam in the Kampuchean battlefield. 
From 20 June to 13 July alone, while propagating their partial troop withdrawal, the 
Vietnamese Le Duan aggressors sent 4,300 troops in 140 trucks from Tay Ninh Province in 
Vietnam along Route 22 to Kampuchea via Kompong Cham and Kompong Thom Provinces. They 
stationed 3,000 of these reinforcements in Chikreng and Siem Reap districts and 1,300 
others in the western part of Kampuchea adjacent to the Thai border. It is also known 
to the world that in May the Vietnamese Le Duan clique sent 20,000 troops belonging to 
the 3d and 4th divisions in North Vietnam to Kampuchea.” 


All of this clearly attests to the sham withdrawal of the Vietnamese aggressor troops 
from Kampuchea that Nugyen Co Thach has kept ballyhooing. Everybody knows well that the 
Vietnamese aggressors will never withdraw even a single trooper from Kampuchea. This 
troop withdrawal propaganda is just a trick to fool the world that Vietnam is a peace 
seeker and has now softened its attitude. This is aimed at making the world, particularly 
the Southeast Asian countries, fall for the Vietnamese trick and at wiping out Democratic 
Kampuchea's forces and its legitimacy and right to representation at the United Nations, 
so that Vietnam can bury the UN resolutions on Kampuchea and realize its plan to occupy 
Kampuchea forever in accordance with its Indochinese federation strategy. 


The Southeast Asian countries and peoples as well as all the peace and justice-loving 
countries and peoples throughout the world will never fall for this trick of partial 
troop withdrawal or any other perfidious maneuvers of the Vietnamese Le Duan aggressors. 


If the Vietnamese Le Duan clique really wants to solve the Kampuchean problem and to 
restore peace and stability in Southeast Asia, all it should do is to respect the UN 
resolutions and the declaration of the International conference on Kampuchea by with- 
drawing all of its aggressor troops immediately and unconditionally from Kampuchea. 


BRIEFS 


DISARMAMENT CONGRESS COMMEMORATION -- Phnom Penh, 16 Jul (SPK) -- On Wednesday 14 July, 
the Kampuchea-USSR Friendship Association jointly with the Soviet Embassy to Kampuchea 
organized a meeting in Phnom Penh commemorating the 20th anniversary of the world congress 
on nuclear disarmament convened at the initiative of the Soviet Union. The presence of 
Sisowath Sovethivong Monivong, member of the KUFNCD Council; Ek Sawol, chief of the 
Department of Higher Education and director of the Khmer-Soviet Friendship Institute; 

and ot her personalities was noted. Boris Romanov, first secretary of the USSR Embassy 

to Kampuchea, was also present. [Text] [Phnom Penh SPK in French 1437 GMT 16 Jul 82 BK] 


BULGARIAN TOOLS AID -- Phnom Penh, 17 Jul (SPK) -- Simeon Dimitrov, Bulgarian ambassador 
to Kampuchea, recently handed carpentry tools to Duong Savang, member of the Kampuchean 
Federation of Trade Unions Standing Committee. The tools are a gift from the Bulgarian 
Trade Unions Central Council to the Kampuchean Federation of Trade Unions. [Text] 
[Phnom Penh SPK in French 0413 GMT 17 Jul 82 BK] 
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LEADERS GREET SRV LEADERS ON TREATY ANNIVERSARY 


BK180659 Vientiane Domestic Service in Lao 0000 GMT 18 Jul 82 


[Greetings message, dated 17 July 1982, from LPDR Prime Minister Kaysone Phomvihan and 
President Souphanouvong to SRV leaders on the fifth anniversary of the signing of the 
treaty of friendship and cooperation] 


[Text] To Comrade Le Duan, general secretary of the VCP Central Committee; 
Comrade Troung Chinh, president of the Council of State; 

Comrade Pham Van Dong, chairman of the Council of Ministers; 

and Comrade Nguyen Huu Tho, chairman of the National Assembly, in Hanoi: 


On the occasion of the fifth anniversary of the signing of the treaty of frierdship and 
cooperation between the LPDR and the SRV, on behalf of the LPRP, the SPC, the LYDR Govern- 
ment, the Lao people and in our own names, we are extremely happy to extend our warm 
salutations and best wishes to you, Comrades, and, through you, to the VCP, the Council 
of State and the Council of Ministers of the SRV, and the fraternal heroic Vietnamese 
people. 


The treaty of friendship and cooperation between Laos and Vietnam constitutes a significant 
event in our existing relations which have developed since our two countries have joined 
with each other in carrying out the struggle against the common enemy for independence 
and freedom, and marks a splendid development of the special solidarity, militant alliance 
and all-round cooperation between Laos and Vietnam, which have been constantly nurtured and 
cultivated by the two parties and peoples. 


Looking back over the past 5 years, we note with great satisfaction that the implementation 
of the treaty has brought actual good results to the national defense and socialist con- 
struction of the Lao people, thus testifying to the strength and vigor of the great 
friendship, militant solidarity and all-round cooperation between Laos and Vietnam, which 
have remained important factors ensuring victories for our two countries in the past 
struggle against the imperialists and the current national defense and national 
construction in our respective countries. 


existence and development of our two countries, we will do out utmost to continue 
strengthening aad making the special relations of Laos and Vietnam flourish forever. 

At the same tiwe, we will unceasingly enhance further the strength of the solidarity 
among the Lao, Vietnamese and Kampuchean peoples, and strengthen further solidarity and 
all-round cooperation with the Soviet Union and the countries in the socialist community, 
thus contributing to the struggle of all nations for peace and socialism. 


During the past several decades of our revolutionary struggle, we have been very proud to 
have the VCP, founded and nurtured by the great Chairman Ho Chi Minh, and the fraternal 
Vietnamese people as our close comrades who have consistently rendered assistance filled 
with the spirit of proletarian internationalism to the Lao revolution. We would like to 
take this opportunity to express our profound gratitude to the party, government and people 
of Vietnam for such precious assistance and support. We wish the fraternal Vietnamese 
people, under the resolute and talented leadership of the VCP led by Comrade General 
Secretary Le Duan, greater achievements in implementing the resolutions of the Fifth VCP 
Congress and in carrying out the tasks of building and defending their socialist country. 


May the great friendship, speical solidarity and all-round cooperation between the two 


| 
| 
Fully realizing the necessity of our militant alliance, which has become the law of 
| 
| 
parties and peoples last forever. 
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Vientiane, 17 Jul 1962 


[Signed] Kaysone Phomvihan, general secretary of the LPRP Central Committee and prime 
minister of the LPDR; 


Souphanouvong, president of state and chairman of the SPC of the LPDR 


DEPUTY PREMIER SALI ON RELATIONS WITH SRV 


VNA Interview 
OW170931 Hanoi VNA in English 0711 GMT 17 Jul 82 


[Text] Hanoi, VNA, Jul 17 -- "The s-eciel friendship between Laos and Vietnam is a 
precious tradition and an invincible strength of the two nations and parties, a vivid 
reality and a law of development of the revolution in both countries," said Lao Vice 
Premier Sali Vongkhamsao on the fifth anniversary of the Vietnam-Laos treaty of friend- 
ship and cooperation (July 18). Sali Vongkhamsaown who is also secretary of the Lao 
People's Revolutionary Party Central Committee, in an interview with a VNA correspondent 
in Vientiane, said: 


"In execution of Article 2 of the treaty, the peopies and armed forces of our two coun- 
tries have wholeheartedly supported and assis.ed each other and closely cooperated to 
strengthen their national defence capabilities, safeguard their independence, sovereignty 
and territorial integrity, ensure their peaceful labour, and defeat all provocative 

plots and acts ciirried out by the Beijing authorities in collusion with U.S.-led 
imperialism and other reactionary forces in an attempt to sabotage and annex Laos and 
Vietnam. Our bilateral relations and mutual assistance meet the interests of both 
peoples and contribute to peace and stability in this region". 


The Lao vice-premier continued: 


"Laos and Vietnam have formed commissions for economic scientific-technical cooperation 
at the central and local levels as well as between sister provinces with a view to 
diversifying their relationship and increasing the exchange of experience. 


"During its economic rehabilitation period and in its current first five-year plan, Laos 
received Vietnam's aid and loans to build its material and technical bases, broaden its 
goods exchanges and train its cadres. 


"Vietnam has helped Laos train more than 1,000 cadres and technical workers each year 
and improve their cultural level. Also each year, more than 900 Vietnamese technicians 
and specialists are sent to Laos and more than 50 delegations of the governments, 
ministries, provinces, economic branches and mass organizations. Although it still faces 
many difficulties caused by the enemy and natural calamities, Vietnam has _ helped 
Laos investigate, survey, design and build more than 50 projects in agriculture, 
forestry, irrigation, communications, transport, geology, engineering, etc. It has also 
helped Laos work out 50 economic programmes in such areas as state farms, road repair 
and maintenance, education and medical care, industrial productivun and urban 
construction. 


"In the recent past, Laos has commissioned a number of Vietnamese funded projects such as 
the Dong Luc machine repair factory, the Ban Ang Airport (Xiengkhoang Province), the 
provincial towns of Meuang Phin, Nong Het and Viengsay, the Hat Xieu brick and tile 
factory (Vientiane) and the warehouses in Meuang Khoa. 


"The two countries have also enhanced their cooperation in literature, art, public 
health, education, news agency, press, radio, cinematography and physical culture and 
sports. 


"The economic co-operation between the two countries has recorded initial results: For 
instance, the joint exploitation of gypsum in Long Hen to supply materials for the cement 
industry in both countries, or the coming joint exploitation of the timber resources on 
Highway 9 (Savannakhet) of which preparations are nearing completion. 
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Goods exchanges between the two countries at central as well as local levels have con- 
stantly been extended and diversified. Vietnam exports to Laos mainly consumer goods, 
materials and equipment in exchange for agricultural and forestry products. 


The achievements recorded by the Lao people in the recent past are inseparable from 

the common successes of the three Indochinese countries, the assistance from the Soviet 
Union and the other fraternal socialist countries and international aid, especially the 
mutual we have achieved major success in many fields within a short period. [sentence 
as received] That is a basis for the development of the cooperation between our two 
countries in the future. 


Through our practical experience, we can affirm that the development of friendship and 
(?broad) cooperation among the Indochinese countries, between the Indochinese countries 
and the Soviet Union and the other fraternal socialist countries is a factor to ensure 
victory for socialist construction in Laos. 


Sali Vongkhamsao continued: "We have also successfully implemented the treaty on the 
delineation of the national borders between Laos and Vietnam by completing the planting 
of border markers and the building of border gates. This has helped the people on either 
side of the border to earn their living in peace and make mutual visits, thus enhancing 
the fine tradition of friendship between our two countries." 


On behalf of the party, the government and people of Laos, Sali Vongkhamsao expressed 
his sincere and deep gratitude to the party, government and people of Vietnam, and said: 
"The great services and noble sacrifices of the Vietnamese people for the Lao revolution 
will forever remain in the national history of Laos and in the heart of each of our 
compatriots." 


KPL Interview 
BK171133 Vientiane KPL in English 0914 GMT 17 Jul 82 


[Text] Vientiane, July 16 (KPL) -- Sali Vonghamsao, secretary of the party Central Com- 
mittee, vice premier and chairman of State Planning Committee, on July 15, gave an inter- 
view on Laos-Vietnam relations to mark the 5th anniversary of the signing of the treaty 
between Laos and Vietnam. 


Answering questions on the effect of the implementation of agreements in the fields of 
socialist construction, national defense tasks in Laos and Vietnam, as well as the success 
in the efforts for peace, stability, friendship and regional cooperation, Vice Premier Sali 
Vongkhamsao said that the party, government end people of Laos deeply acknowledge the 
indestructible special relations between Laos and Vietnam, the combative solidarity 

and friendship of the two countries. 


The spirit of firm ties of comradeship between the Lao People's Revolutionary Party and 
the Communist Party of Vietnam has clearly been manifested in all struggles against the 
common enemies, and in the efforts in the tasks of national construction in their 
respective countries. 


S. Vongkhamsao further pointed out various achievements due to the assistance of Vietnam 
during the past 5 years in which more than 50 Vietnamese-funded economic development 
projects were realized. All of these, he stressed, come about due to the solidarity, 
cooperation and assistance basing on proletarian internationalism, equality, and 

respect of each other's national independence, sovereignty and territorial integrity 
which the two countries enjoy. Consequently, he said, the prestige of the two countries 
has been highly raised in the international arena. 


The actual deeds carried out in the past 5 years, said the vice premier, have been done 
according to the spirit mentioned in the treaty on special friendship between Laos and 
Vietnam. It has become a victorious force and valuable tratition needed for the develop- 
ment of the two countries’ revolutions. 
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Under the able leadership of the LPRP led by General Secretary Kaysone Phomvihan, we 
have educated the whole party and people to appreciate the significance in the 
Laos-Vietnam special relations, and to cherish such friendship, S. Vongkhamsao emphasized. 


The Lao people highly appraised the great contributions of the Vietnamese People's Army 
in collaboration with the Lao People's Army in the defense of security and independence 
of the two countries. In conformity with the Article 2 of the treaty, S. Vongkhamsao 
further pointed out, there is a need for assistance and the firm cooperation between 
the two countries in order to enhance the strength in defending the independence, 
sovereignty, territorial integrity, and the peaceful labouring tasks of the peoples 

and to fight against all maneuvers and provocation of the Beijing ruling circles in 
collusion with the U.S.A. and other reactionary forces which intend to bring the two 
countries under their control. 


The relations and mutual assistance of the two countries meet the two nation's interests 
and those aiming for regional peace and stability. This fact does not threaten any other 
country's security, the vice premier said. 


Concerning the economic and cultural cooperation between the two countries, the vice 
premier noted that in the past 5 years, the two countries had set up economic, scientific 
and technical cooperation committees, and exchanged different level delegations on this 
field aiming at enhancing relations and exchanging experiences. Millions of dong were 
granted as loans and aid to Laos by the Socialist Republic of Vietnam all of which are 
used for the fulfillment of the first 5-year plan in Laos including the construction of 
technical bases, trade exchanges and formation of personnels. 


Each year, more than 1,000 Lao technicians receive training in Vietnam and more than 900 
Vietnamese experts help in different projects here in the forms of aid to Laos. Despite 
having difficulties caused by enemies as well as by natural calamities, the Vietnamese 
people still continue to actively assist Laos. 


The achievements obtained by the Lao people have in themselves expanded the common victory 
of the three Indochinese countries which enjoy support and aid from the Soviet Union and 
other socialist countries as well as from the international organisations. 


The past fact clearly shows that the enhancement of relations and all-round cooperation 
among the three Indochinese countries, and that with the Soviet Union and other socialist 
countries, represents a significant factor to guarantee victory in socialist construction 
in Laos. 


Concerning foreign policy, S. Vongkhamsao said that Laos and Vietnam are to firmly 
consolidate mutual support, solidarity and assistance basing on Marxism-Leninism, prole- 
tarian internationalism, equality, and respect of each other's independence, sovereignty, 
and territorial integrity. The foreign ministers’ conferences of the three Indochina 
countries prove this fact. The efforts of the conferences also contribute to peace and 
stability in Southeast Asia and the world. 


The vice premier also expressed sentiment of affection for having genuine friends such 

as Vietnamese people who tirelessly honour their intemational obligations and continually 
assist Laos in all fields. Having expressed thanks to the Vietnamese party, government 
and people, the vice premier further stressed that the noble sacrifices made by the 
Vietnamese people for the interests of the Lao revolution will always be recorded in the 
Lao history and in the memory of the entire Lao people. 


Vice Premier Sali Vongkhamsao, in the end, expressed conviction that the ties between Laos 
and Vietnam will be forever blossomed which meet the aspiration of the two countries. 
Wishes of successes in the implementation of the resolutions adopted by the 5th Congress 
of the VCP were also formulated by Vice Premier Sali Vongkhamsao. 
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VIENTIANE RALLY MARKS LAOS-SRV TREATY 


BK171059 Vientiane KPL in English 0908 GMT 17 Jul 82 


[Text] Vientiane, July 17 (OANA/KPL) -- The Laos-Vietnam Friendship Association [LVFA] 
organized this morning a rally here to mark the 5th anniversary of the signing of treaty 
of friendship and cooperation between Laos and Vietnam. 


Present on this occasion were Sali Vongkhamsao, secretary of the party CC, vice premier 
and chairman of the State Planning Committee; Colonel General Saman Vi-Gnaket, party CC 
Secretariat member, deputy minister of national defense, and head of the General Political 
Department of the army; and other members of the party and representatives of the mass 
organizations. Nguyen Xuan and Neou Samon, respectively ambassadors of Vietnam and 
Kampuchea to Laos, were also present. 


In their addresses delivered at the rally, Ounheuan Phounsavat and Nguyen Xuan, respect- 
ively deputy minister of propaganda, information, culture and tourism and vice president 

of LVFA, and Vietnamese Ambassador, pointed out the significance of the treaty and achieve- 
ments scored in the implementation of the treaty signed on July 18, 1977. The treaty, they 
said, is based on Marxism-Leninism and proletarian internationalism, which pay due atten- 
tion to each other's independence, sovereignty, territorial integrity, and equality. 


They also expressed this conviction that, in the future, the special friendship relations 
and cooperation between the parties, governments and peoples of the two countries will be 
further developed and consolidated. 


The mutual assistance under the comradeship spirit between Laos and Vietnam will surely 
strengthen the tie of combative solidarity and will in itself expand the common victorious 
force of the three Indochinese countries. This will help to defeat the hostile policy of 
Beijing hegemonists and expansionists who closely collude with U.S. imperialists and 

other reactionary forces and foolishly carry out their maneuvers against our three nations, 
O. Phounsavat stressed. 


Thanks to these relations, 0. Phounsavat finally said, the three Indochinese countries 
have successfully and firmly safeguarded their respective national independence and sov- 
ereignty. The socialist outpost in this region. [sentence as received] This has contri- 
buted to the struggle of world humanity for peace, national independence, democracy and 
socialism. 


FRIENDSHIP GROUP DELEGATION VISITS VIETNAM 


BK161141 Vientiane KPL in English 0912 GMT 16 Jul 82 


[Text] Vientiane, July 16 (OANA-KPL) -- A Laos-Vietnam Friendship Association delegation 
led by its chairman, Souk Vongsak, left here on July 15 for Vietnam to celebrate the 

fifth anniversary of the signing of the Laos-Vietnam friendship and cooperation treaty. 
Both capitals, Vientiane and Hanoi, will simultaneously organize various functions includ- 
ing mass rallies to mark the occasion on July 18. Seeing the delegation off at the airport 
were high-ranking Lao officials and the Vietnamese Ambassador to Laos, Nguyen Xuan. 


SOVIET COOPERATIVE DELEGATION LEAVES VIENTIANE 


BK161144 Vientiane KPL in English 0916 GMT 16 Jul 82 . 
[Text] Vientiane, July 16 (OANA-KPL) -- The delegation of the Soviet Federation of 
Consumption Cooperatives led by its vice-chairman Nesterenko, on July 14 left here after 
concluding a l6-day visit to Laos. Seeing the Soviet delegation off at the airport were 
Khamsen Vongkokeo, acting head of the central leading committee for agricooperatives, and 
the counsellor of the Soviet Embassy in Laos, Valter Chonia. 
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AUSTRIAN FOREIGN MINISTER PAHR ARRIVES 16 JULY 


BK161439 Bangkok Voice of Free Asia in English 1100 GMT 16 Jul 82 


[Excerpt] The foreign minister of Austria, Dr Willibald Pahr, flew into Bangkok this 
morning to begin a 4-day official visit to Thailand at the invitation of his Thai counter- 
part Air Chief Marshal Sitthi Sawetsila. Foreign Minister Pahr was welcomed at Don Muang 
International Airport by Air Chief Marshal Sitthi on arrival. 


The two foreign ministers held official talks this afternoon which, according to informed 
sources, concentrated mainly on the possibility of achieving a comprehensive political 
settlement of the Kampuchean problem. Dr Pahr is also president of the UN-sponsored Inter- 
national Conference on Kampuchea which held its first meeting in New York in July last year, 
coincidentally 1 year to today when this meeting took place. Bilateral issues were also 
discussed as followups to the talks which took place during the official visit to Vienna 

in April this year of Prime Minister Prem Tinsulanon and that of Foreign Minister Sitthi 
Sawetsila himself which took place toward the end of last month. 


Sitthi, Pahr on Meeting 
BK161436 Bangkok Domestic Service in Thai 1300 GMT 16 Jul 82 


[Text] Austrian Foreign Minister Willibald Pahr, who is currently on an official visit 
to Thailand from 16 to 19 July, met and held official talks with his Thai counterpart Air 
Chief Marshal Sitthi Sawetsila at the Ministry of Foreign Affairs at 1500 today. The 
talks ended at 1630. 


Foreign Minister Air Chief Marshal Sitthi Sawetsila told newsmen he had exchanged views 
with the Austrian Foreign Minister on the Kampuchean problem. The Austrian foreign 
minister informed Air Chief Marshal Sitthi about his visit to the SRV and his meeting with 
Vietnamese Foreign Minister Nguyen Co Thach. The Austrian foreign minister cited 

Nguyen Co Thach as saying that Vietnam is willing to withdraw its troops from Kampuchea 

if it can be guaranteed that there will not be any threat from Kampuchea to Vietnam. 


Air Chief Marshal Sitthi said: We have acknowledged and will further consider this guesture 
by Vietnam because we must study further details and want to hear Nguyen Co Thach's 
explanation when he comes here on 28 July. After we have clearer information, we 

will then hold consultations with the other ASEAN members on this matter. Air Chief 

Marshal Sitthi continued: Thailand does not want to confront any country. We want a 
political settlement. We are ready to consider any path which can lead to durable peace. 


Meanwhile, the Austrian Foreign Minister told newsmen that during his meeting with the 

Thai foreign minister today, he informed his Thai counterpart about the topics he had 
discussed with SRV Foreign Minister Nguyen Co Thach. He said his visit to Vietnam was very 
interesting in many respects. First, Vietnam welcomed him in his capacity of chairman of 
the committee on solution of the Kampuchean problem in accordance with the UN resolutions. 
Formerly, Vietnam recognized him only as the foreign minister of Austria. 


Secondly, Vietnam indicated it was preparing in principle for a total withdrawal of its 
troops from Kampuchea if the Khmer Rouge threat to Vietnam and the Kampuchean people 
ended, and if the Khmer Rouge government was not revived. It can be said that Vietnam 
has demonstrated a flexible attitude and better gesture toward the efforts to find a 
solution to the Kampuchean problem as the UN resolutions call for the total withdrawal of 
foreign troops from Kampuchea. 


Asked if the international conference on Southeast Asia proposed by the Indochinese 
countries would help solve the Kampuchean problem, the Austrian foreign minister said that, 
in principle, any conference should be useful. However, it should concentrate on the 
Kampuchean problem. If the conference covers every problem, it might not help very much 

in solving the problem. 
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Malaysia's Ghazali Arrives 
BK171243 Bangkok Voice of Free Asia in Thai 1000 GMT 17 Jul 82 


[Text] Malaysian Foreign Minister Tan Sri Ghazali Shafie met with Democratic Kampuchean 
leaders during his l-day visit to Bangkok and left this morning on his scheduled visit 
to Singapore. He told newsmen prior to his departure that while here me met with Thai 
Foriegn Minister Air Chief Marshal Sitthi Sawetsila and Austrian Foreign Minister 
Willibald Pahr, who is the chairman of the International Conference on Kampuchea. He 
also met with Prince Norodom Sihanouk, president of Democratic Kampuchea and Son Sann, 
prime minister of Democratic Kampuchea. 


The Malaysian foreign minister was asked to comment on the establishment of the 
Coalition Government of Democratic Kampuchea, but he refused to comment and asked news- 
men to ask the Thai foreign minister. 


NATION REVIEW Report 
BK170555 Bangkok NATION REVIEW in English 17 Jul 82 pp 1-2 


[Excerpt] Thailand still have doubts on several parts of the so-called "new elements" 
in the latest Vietnamese position on the Kampuchean question, Foreign Minister Sitthi 
Sawetsila said yesterday. After being briefed by Austrian Foreign Minister Willibald 
Pahr who just came from Hanoi, Sitthi told reporters many points in the Vietnamese 
position relayed to him by Pahr have yet to be clarified in details. 


"We will seek clarifications and take some time to study it," Sitthi said. "In fact, we 
would rather wait to hear it directly from Foreign Minister Nguyen Co Thach himself," 
ACM Sitthi added. 


Asked whether the new Vietnamese position represented any sign of progress in the 
Kampuchean stalemate, Sitthi noted that Pahr considered it "some progress"; as for 
Thailand, the Thai position remains hopeful on finding a political solution to the 
Kampuchean question. "We want to wait and see what he (Thach) will tell other countries 
that he will be visiting," ACM Sittwi said. 


Pahr and Sitthi met at the Foreign Ministry yesterday afternoon for about an hour. A 
spokesman for the Foreign Ministry said the discussion also included bilateral issues 
and followups to the talks which took place during the visits to Vienna by Premier Prem 
Tinsulanon in April and Sitthi in June. 


Malaysian Foreign Minister Ghazali Shafie stopped over in Bangkok last night and met 
with Sitthi to listen to what Pahr had told him. Ghazali said in Kuala Lumpur before he 
left for Bangkok, Vietnam's announcement of partial military withdrawal from Kampuchea 
is “encouraging” but added: "We do not know what a partial withdrawal means," according 
to an AP report. 


He also said the partial withdrawal proposal is "a wrong way out" for Vietnam. The 
right solution, he added, is for Vietnam to withdraw all its troops from Kampuchea, 
attend the ICK [International Conference on Kampuchea] and agree to a political solution 
guaranteeing an independent Kampuchea that is not hostile to its neighbours. 


In his speech at the dinner reception in honour of Pahr which Ghazali also attended, ACM 
Sitthi reiterated the significance of the formation of the "three major nationalist 
resistance movements." "We believe that this will complement the international efforts 
to bring about the comprehensive political settlement in Kampuchea. And it is therefore 
essential that the new government of Democratic Kampuchea should enjoy the widest support 
of the international community," ACM Sitthi said. 


He also said that Thailand hopes the International Conference on Kampuchea [ICK) under 
the chairmanship of Pahr will be able to solve the Kampuchean problem. 
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Pahr's Hanoi Visit Viewed 
BK170245 Bangkok NATION REVIEW in English 17 Jul 82 p 4 
[Editorial: '"Pahr Opens Door Toward Khmer Negotiations"] 


[Text] There are several interesting approaches made by Vietnam which Willibald Pahr, 
Austrian foreign minister and chairman of the International Conference on Kampuchea (ICK) 
has brought back to Bangkok from Hanoi. These new approaches confirm, to some extent at 
least, the hope and optimism we saw in the communique which was issued last week after 
the “Indochinese foreign ministers’ conference" in Ho Chi Minh City. We consider it 
highly important that Pahr whose visit was accepted by Hanoi only in his capacity as 
Austrian foreign minister and not as chairman of ICK should have been able to discuss the 
Kampuchean issue with the Vietnamese authorities. 


This fact in itself stresses that thaw in the recalcitrant attitude that has been Vietnam's 
line since December, 1978, when she invaded Kampuchea. There are three points about Pahr's 
talks in Hanoi which we must underline: 1) Pahr got the impression that the situation in 
Kampuchea is no longer irreversible; 2) He discussed total pullout of Vietnamese troops 
according to ICK resolutions and not a partial withdrawal as announced in the Ho Chi Minh 
City communique; 3) Pahr takes the stand that the international conference proposed in 
that same communique should be supplementary to the ICK andcannot replace ICK. 


While we take our hats off to Pahr, we are astonished at the humble attitude which Vietnam 
has taken. Could our highly optimistic speculations, made against our better judgment, 
during this week be possibly correct? We can only keep our fingers crossed. 


Time and time again, like a broken record, Hanoi has said that the situation in Kampuchea 
is irreversible. It is not an original statement since it is part of the Brezhnev Doctrine 
which says that all socialist revolutions are irreversible. Has the Kremlin told Hanoi 
that what it was doing was not a "socialist revolution" but outright aggression which 
Vietnam has been unable to bring to a quick conclusion? We do not believe that since the 
same thing is happening to the Soviet Union in Afghanistan. 


If this "reversible fattor" is taken into consideration with Pahr discussing total pullout 
of Vietnamese troops from Kampuchea in Hanoi, then the variables in the equation multiply. 
Two questions which we had asked earlier will bear repetition: How much is Vietnam hurting? 
How much of this is due to the Kremlin pulling strings from backstage? The answer to 

both these questions will be evident if Vietnam accepts Pahr's proposal that an inter- 
national conference as proposed by the Ho Chi Minh City communique could be held as a 
supplementary to ICK. 


But let us generalize on the full thrust of Pahr's discussions in Hanoi. Vietnam, without 
overtly saying so, was prepared to talk to Pahr in his capacity as chairman of ICK and 
Pahr himself took a very tough stand limiting himself strictly to the mandate he obtained 
from ICK. This leads us to the speculation that what Hanoi is seeking in Kampuchea, at 
the moment for various reasons, is only a government in Phnom Penh which is not pro- 
Chinese. 


If our speculation is correct then Pahr, representing ICK, and ASEAN are on very strong 
ground. ASEAN, when ICK convened in New York last year, stood strongly, against vigorous 
Chinese objections, that when the Vietnamese pull aut or [are] militarily ousted there 
should be a UN-supervised general elections to produce a popular government with the man- 
date of the people. And according to the agreement which made the coalition government 
possible, Kampuchea will be a neutral country and will not come under the wing of any | 
major power. 


Close upon the important Ho Chi Minh City communique, Pahr has opened the door rather widely 
for a political settlement in Kampuchea. 
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The Vietnamese leaders certainly may not want such a solution but the turn of events might 
have forced them to salvage as much of their objectives as possible. It is our opinion that 
a positive set of circumstances have been set in motion and now it is the duty of ASEAN, the 
newly formed coalition, and Pahr representing ICK to gently and firmly to follow up on the 
new developments. 


AFP: SRV BUILDING ‘MAGINOT LINE’ IN KAMPUCHEA 


BK190800 Hong Kong AFP in English 0651 GMT 19 Jul 82 


[By Jim Wolf] 


[Excerpt] Bangkok, July 19 (AFP) -- Vietnam has begun to build a kind of Cambodian Maginot 
Line 10 kms (six miles) from the border with Thailand, Thai border authorities said today. 


The authorities, quoting Vietnamese defectors and other intelligence information, said the 
staggered concrete-and-barbed wire defense line was apparently designed for rainy season 
reorganization. The "phase line," as the U.S. Army might call it, is said to stretch from 
north of the key Thai border town Aranyaprathet to areas opposite Thailand's southeastern 

Trat Province, a distance of some 200 kms (120 miles). Work began on the structure last month, 
the authorities said. They said it appeared to be more permanent than previous wet-season 
defenses, which mainly used sandbags. Western defense attaches were unable to immediately 
confirm such work was under way, but said they had previously looked into reports of a 

possible “bamboo barrier." 


Thai authorities say the Vietnamese have pulled back from the frontier because the monsoon 
shifts the tactical advantage to the more mobile gue”>i.las of the ousted Khmer Rouge 
government. They say the announced withdrawal of part «'’. the Vietnam's 150,000-plus 
garrison in Cambodia was also tied to rainy season tac'ics and amounted to a mere troop 
rotation. 


Vietnam's reported partial withdrawal, said to have begun Thursday, was the first public 
pull-back since the 1978 invasion. According to a well-placed Thai source, who quoted 
intelligence reports, the Vietnamese units said to have been withdrawn had been in 
Cambodia for up to three years. The source, who asked not to named, said other units had 
been beefed up prior to the pullback. 


MATICHON WARNS OF ‘MORE TROUBLE’ FROM SRV 


BK161003 Bangkok MATICHON in Thai 16 Jul 82 p 4 
{[Editorial: "Be Firm and Determined"] 


[Text] The Supreme Command information office has issued a statement refuting the accusation 
made by Vietnam that Thailand, in cooperation with the CIA, has sent infiltrators to under- 
mine its government. The statement, which was issued promptly, says the accusation is a 

new Vietnamese farce to deceive the world's people. Nobody knows whether the statement 

will make Vietnam feel ashamed of its notorious behavior or not. The world's people are 

now keeping their eyes on Vietnam's actions. Vietnam has been trying to draw Thailand 

into the Kampuchean conflict because Thailand is one of the countries helping the coalition 
government of the three Kampuchean factions who are now fighting for their national 
independence and democracy. 


The Supreme Command information office points out in the statement that the Lao, Kampuchean 
and even the Vietnamese themselves all want to uproot the present Vietnamese Government 
because it has caused many difficulties and sufferings in their countries. While the 
Vietnamese people are fleeing their country, the Vietnamese ruling circle is trying to keep 
Laos and Kampuchean under its control. The Vietnamese, Lao and Kampuchean peoples are 
opposing the Vietnamese Government. This is obvious. 


The world's people trusted and used to sympathize with Vietnam when it rose up to wage a 
heroic struggle against imperialism. Vietnam does not realize that things have changed. 
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We do not believe that Vietnam will simply discard its dark scheme soon. The second 
and third waves of more trouble will definitely follow. We must be firm, determined 
and ready to cope with any kind of situation. 


VIETNAMESE REFUGEES IN BANGKOK CAUSE ‘ALARM’ 


BK180618 Bangkok BANGKOK POST in English 18 Jul 82 p 3 


[Text] A sudden influx of Vietnamese refugees who have escaped from their restricted com- 
munities in the northeast into Bangkok has touched off alarm among security people who 
fear that it might be part of a plan engineered by an outside government to create unrest 
in the city. 


Informed military intelligence sources disclosed yesterday that a number of the fugitives 
were known to have held regular meetings at sports facilities here in Bangkok. Several 

of the refugees, both male and female, have been traced and sent back to the northeast 
where they are being questioned about their activities, the sources said. 


The sources declined to disclose the number of refugees who have escaped into Bangkok or 
to identify those already arrested and are being interrogated. However, the sources said 
it was believed that their activities might be connected with those of the Communist Party 
of Thailand (CPT). The sources said that the influx of the Vietnamese refugees into 

the city seemed to coincide with secret movement by a large number of known CPT members 
into Bangkok and other urban areas. Several of them, including those with positions of 
provincial committee members, have already been arrested, the sources said. An investi- 
gation is now being conducted to look for more important figures who might be involved in 
the plan, the sources added. 


Meanwhile, Second Police Region Commissioner Lt Gen Rut Kantarat told the BANGKOK POST 

in a separate interview yesterday that there are currently about 75,000 Vietnamese refugees 
and their relatives living in the restricted communities in the northeastern provinces of 
Nong Khai, Idon Thani, Ubon Ratchathani, Nakhon Phanom, Sakon Nakhon, Loei and in Prachin 
Buri in the east and Surat Thani and Phatthalung in the south. All of them had illegally 
entered the country during the political turmoil in Vietnam between 1942 and 1943, he said. 
Of this total, about 40,000 are those who formed the first batches to arrive in Thailand 
and have been provided with temporary settlement while the rest are their children, he 
said. 


KING REPORTED RECOVERING FROM ILLNESS 


BK180317 Bangkok NATION REVIEW in English 18 Jul 82 p 1 


[Text] His majesty the king is recovering satisfactorily from lung and heart complications, 
the Royal Household Bureau announced yesterday. A panel of eleven doctors tending to his 
majesty is satisfied with his majesty's stable condition, the announcement said. The 
announcement added that his majesty had regained appetite and could sleep more. 


On Friday, the Royal Household Bvreau announced that his majesty had recovered after having 
relapsed into a worrying condition for several days. In that announcement, the bureau said 
that the panel of doctors had advised his majesty to suspend all public functions for an 
“extended period of time." 


The bureau said yesterday that in light of his majesty's steady recovery from the illness, 
no more daily medical bulletin on the condition of the king will be issued from today 
onwards. 
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SENDOFF FOR SIX VPA UNITS IN PRK REPORTED 


BK171642 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 1430 GMT 17 Jul 82 


[Excerpts] Implementing the joint communique of the sixth regular conference of the 
SRV, LPDR and PRK foreign ministers held in Ho Chi Minh City on 6 and 7 July 1982, a 
number of VPA units which have completed their international obligation in Kampuchea 
have left for their own country. 


On 14 July 1982, the local authorities on the northern Kampuchean border held a solemn 
meeting to send off the VPA units returning to their fatherland. Attending the meeting 
were Bou Thang, member of the KPRP Central Committee Political Bureau, vice chairman of 
the Council of Ministers and minister of national defense; representatives of the local 
party committee, administration, mass organizations and the armed forces and various 
strata of the people. SRV Ambassador to the PRK, Ngo Dien and representatives officers 
and combatants of VPA units who have completed their international obligation also 
attended. 


At this meeting, Comrade Bou Thang, on behalf of the Kampuchean Council of State, pinned 
First Class National Defense decorations, the highest decoration of the PRK, onto the 
flags of six VPA units which have completed their international obligations in 
Kampuchea. On behalf of the PRK's Council of Ministers and National Defense Ministry, 
he also awarded a souvenir of solidarity, alliance and fulfillment of international 
obligations to these six units, and pinned the 7 January victory medals to the cadres 
and combatants of various units. 


In an enthusiastic atmosphere, medals were bestowed on the comanders and guidons of the 
six units, and presents were given to the commanders. A colonel commanding one VPA 
unit made a statement for the six units. He expressed the honor felt by the cadres and 
combatants who have fulfilled the glorious international obligations in fraternal 
Kampuchea and expressed their elation at the great and comprehensive victory of the 
Kampuchean revolution in the past 3 years. 


On behalf of the VPA units which have fulfilled their international obligations, we 
solemnly awarded to the party organization and administration of the locality and a KPRAF 
unit two scrolls bearing the words: The militant solidarity between the peoples and 
armies of Vietnam and Kampuchea will last forever; Let's unite to fight and be 
courageously victorious for the sake of the peuple. He also presented a portrait of 
respected and beloved President Ho Chi Minh to the local military command. The meeting 
concluded in an atmosphere of militant solidarity and alliance and fraternal friendship 
among comrades who have shared a common combat trench. 


On 15 July 1982, the local people in the northern border area of Kampuchea gave an 
emotional sendoff to the VPA units returning home. Comrade Bou Thang and the local 
administration's leaders inquired about the health of cadres and combatants before their 
departure. Large numbers of people, cadres of local administration agencies, cadres and 
combatants of the Kampuchean Armed Forces, and teenage.. students were standing along both 
sides of the road with flowers in hand to wave an emotional goodbye to the Vietnamese 
troops. 


NHAN DAN on Troop Withdrawal 
OW180757 Hanoi VNA in English 0735 GMT 18 Jul 82 


[Text] Hanoi, VNA, Jul 18 -- "The withdrawal of a number of units of the Vietnam 
People's Army from Kampuchea this month shows our good will in taking the first step in 
our relations with Thailand and our sincere desire to improve our relations with other 
Southeast Asian countries" says NHAN DAN in a commentary today on the withdrawal of a 
number of Vietnamese units from northern Kampuchea on July 15. The paper continues: 
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"We hope that the Thai Government will positively respond to this will. [as received] 
Considering the security and stability along the Kampuchea-Thai border and Thailand's 
response, the Socialist Republic of Vietnam and the People's Republic of Kampuchea might 
consider further withdrawal of Vietnamese troops in the near future. 


"The withdrawal of a number of units of the Vietnam People's Army from Kampuchea", the 
paper stresses, “also indicates a steadydevelopment of the Kampuchean revolution. Over 

the past three years or so in spite of the brutal and wicked manouevres of the imperialists, 
the expansionists and their henchmen, the Kampuchean situation has markedly improved in 
political, military and economic fields. The election of the National Assembly, the 
adoption of a new constitution and the holding of the Fourth Congress of the People's 
Revolutionary Party of Kampuchea were important events in the process of revival and 
development of that country. 


"In the military field, the Kampuchean Revolutionary Armed Forces have considerably grow 
up in both quantity and quality, in command and fighting level, and in military equipment. 
Meanwhile, the local armed forces and militia have developed throughout the country". 


"While the assorted groups of Kampuchean reactionaries have formed a so-called ‘coalition 
government’, the partial withdrawal of Vietnamese troops from Kampuchea has testified to the 
strong position of the Kampuchean revolution in both political and military fields. If the 
reactionaries in the Beijing ruling circle, their lackeys and other reactionary forces take 
advantage of the partial withdrawal of Vietnamese troops from Kampuchea to push up their 
hostile activities against the Kampuchean people, then the People's Republic of Kampuchea 
and the Socialist Republic of Vietnam will consult each other in accordance with Article 
Two of the treaty of peace, friendship and cooperation signed between the two countries 

and will take appropriate measures", the paper stresses. 


SIHANOUK ROLE IN COALITION GOVERNMENT SCORED 


BK171400 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 0400 GMT 17 Jul 82 


[Text] After going shopping for a few days, clown Sihanouk jumped on the Bangkok stage 
and loudly introduced himself as the president of genocidal Pol Pot's Democratic Kampuchea 
and no longer as an international clown, which some Western journalists used to call him. 


Some curious Western journalists came and asked clown Sihanouk why he had previously let 
the Khmer Rouge return to power, which was like releasing a preying wolf among the sheep, 
and why he is now cooperating with the Khmer Rouge. 


Dumbfounded for a while, the Democratic Kampuchean president answered: Times have changed. 
As Khmers we would rather be cannibalized by the Khmer Rouge (UPI 12 July). This was to 
please the Beijing boss and father of Pol Pot's genocide after wolf Pol Pot had eaten 3 
million Khmers. 


Having been dug out of the garbage can several times before by Beijing in the event of 
stalements, Sihanouk is now being used by the expansionist and hegemonist boss and other 
bosses as a mask for the genocidal Khmer Rouge in order to continually undermine the 
revival of the Kampuchean people. 


He then raised a hue and cry to slander Vietnam because Vietnam has rescued the Khmer 
people from the jaws of the wolves Pol Pot, Ieng Sary and Khieu Samphan of Beijing expan- 
sionism and hegemony. Finally, to better express the sentiments of the characters in the 
farce, clown Sihanouk entertained again: We do not hate Americans. Washington supports 
the coalition government of the genocidal Democratic Kampuchea because of its own interests. 
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ANNIVERSARY OF TREATY WITH LAOS MARKED 


Leaders Greet Lao Counterparts 
OW171600 Hanoi VNA in English 1535 GMT 17 Jul 82 


[Text] Hanoi, VNA, July 17 -- Vietnamese leaders today congratulated their Lao counter- 
parts on the successful implementation of the treaty of friendship and cooperation and the 
treaty on the delineation of national borders between Vietnam and Laos over the past five 
years. 


The congratulations were addressed to Kaysone Phomvihan, general secretary of the Lao 
People's Revolutionary Party Central Committee and prime minister; and Souphanouvong, 
president of the Lao People's Democratic Ref blic and chairman of the People's Supreme 
Assembly; by Le Duan, general secretary of the Communist Party of Vietnam Central Com- 
mittee; Truong Chinh, president of the Council of State; Pham Van Dong, chairman of the 
Council of Ministers; and Nguyen Huu Tho, chairman of the National Assembly, who said: 


"The signing of these historical documents was an event of great importance and a very 
fine development of the special Vietnamese-Lao relations in the new stage of revolu- 
tion -- the stage of socialist construction and national defence in each country. This 
event also marked a splendid development of the traditional, close relations cultivated 
by our two parties and peoples in the decades-long struggle against imperialist aggres- 
sion, for independence, freedom and socialism. 


"We note with joy that with the implementation of the treaty of friendship and coopera- 
tion over the past five years the militant solidarity and all-sided cooperation between 
the two countries on the firm basis of Marxism-Leninism and proletarian intemationalism 
have vigorously developed, particularly on the political, economic, cultural and tech- 
nical planes. The Vietnamese-Lao border has thus been built into one of lasting peace 
and friendship, and good conditions have been created for revolution in both countries. 
The Vietnamese party and people are glad that the special relations between Vietnam and 
Laos as well as the Vietnamese-Lao-Kampuchean relations are very solid, pure and exemplary, 
that they are vital to our existence and decisive to the development of revolution in each 
country, and provide us with the necessary strength to cope with our common enemy and 
build a new life for our peoples. 


"Over the past five years, under the clearsighted leadership of the glorious L.P.R.P., 
headed by esteemed Secretary-—General Kaysone Phomvihan, the heroic Lao people have over- 
come many difficulties and trials. They have thwarted all schemes of sabotage of the 
reactionaries in the Beijing leadership in collusion with U.S. imperialism and other 
reactionary forces, and recorded great achievements in national construction and defence, 
thus firmly advancing the Lao revolution towards socialism and enhancing the position 

of Laos in the world. We firmly believe that the Lao people, in the light of the reso- 
lutions of the Third L.P.R.P. Congress, will score greater success in defending and 
building a peaceful, independent, unified, socialist Laos. 


"At all stages of their revolution and in each of their victories the Communist Party and 
people of Vietnam have enjoyed consistent, wholehearted support and assistance from the 
party and fraternal people of Laos. On this occasion, the people, the Cummunist Party, 
the National Assembly and the Government of Vietnam sincerely thank the people, the party, 
the People's Supreme Assembly and the Government of Laos for their “raternal support and 
assistance giv.a in the pure spirit of proletarian intemationalism. We shall do our 
best to carry out in the most effective way the treaties we have signed with Laos to 
preserve forever the special Vietnamese-Lao relationship and help enhance the solidarity 
of the peoples of Vietnam, Laos and Kampuchea and the unity of the socialist community, 
for national independence and socialism, and for peace and cooperation in Southeast Asia 
and the rest of the world. 
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"Mav the great friendship, special militant solidarity and all-sided cooperation between 
Vietnam and Laos and among Vietnam, Laos and Kampuchea further consolidate and develop more 


fruitfully. 


"We wish you the best of health and many outstanding achievements in your noble mission." 


Foreign Minister Nguyen Co Thach has also sent his congratulations to Lao Foreign Minister 
Phoun Sipaseut. On this occasion, the Vietnam-Laos FriendshipAssociation and the Viet- 

nam Fatherland Front Central Committee have sent their greetings to the Laos-Vietnam 
Friendship Association and the Central Committee of the Lao Front for National Construction. 


Hanoi Meeting 17 July 
OW171800 Hanoi VNA in English 1630 GMT 17 Jul 82 


[Text] Hanoi, VNA, July 17 -- A grand meeting was held here this evening to mark the 5th 
anniversary of the signing of the Vietnam-Laos treaty of friendship and cooperation. The 
meeting is sponsored by the Central Committee of the Vietnam Fatherland Front, the Vietnam- 
Laos Friendship Association and the Vietnam Committee of Solidarity and Friendship With 
Other Peoples. 


Taking part in the presidium of the meeting were Do Muoi, member of the Political Bureau 

of the party Central Committee and vice chairman of the Council of Ministers; Dang Thi, 
member of the party C.C., chairman of the Commission for Economic Relations With Foreign 
Countries; Hoang Minh Giam, president of the Presidium of the Vietnam Committee for Solid- 
arity and Friendship With Other Peoples; Tran Huu Duc, president of the Vietnam-Laos 
Friendship Association; and representatives of mass organizations in Hanoi. Souk Vongsak, 
member of the Central Committee of the Lao People's Revolutionary Party, minister of public 
health, president of the Laos-Vietnam Friendship Association and head of the visiting 

Lao delegation; and Lao Ambassador Khampheun Tounalom, and Sieng Saral, ambassador of the 
People's Republic of Kampuchea to Hanoi, also attended. 


In his speech, Tran Huu Duc pointed out: "The signing of the treaty of friendship and 
cooperation between Vietnam and Laos is a logical development and an expression of the 
splendid fruition of the special relations between the two countries which had been 
tempered in the hard revolutionary struggle against imperialist aggressions, for indepen- 
dence, freedom and socialism." 


"The Vietnamese people," he went on, "greatly rejoice at the big achievements of the 
fraternal Lao people and consider them as a powerful source of encouragement in their 
revolutionary struggle and a big contribution of the Lao people to the strengthening of 
the revolution in each country and to the militant solidarity between Vietnam, Laos and 
Kampuchea in the fight against the common enemies who are the reactionary forces in the 
Chinese ruling circles in collusions with the U.S. imperialists and the other reactionary 
forces." 


Speaking at the meeting, Ambassador Khampheun Tounalom said that the treaty is a new 
symbol of the era of peace, independence and socialism, a rare model of the relations 
between nations in present-day human society as well as between fraternal countries and 
among nations in this region of the world. 


Friendship Groups Meet 
0W161650 Hanoi VNA in English 1525 GMT 16 Jul 82 


[Text] Hanoi, VNA, July 16 -- The delegation of the Laos-Vietnam Friendship Association, 
which is here for the celebration of the fifth anniversary of the Laos-Vietnam Friendship 
and cooperation treaty today called at its Vietnamese counterpart in Hanoi. The delega- 
tion, led by Souk Vongsak, member of the Lao People's Revolutionary Party Central Committee, 
minister of public health, and president of the Laos-Vietnam Friendship Association, was 
warmly welcomed by Tran Huu Duc, president of the Vietnam-Laos [Friendship] Association, 
other leading officials of the association, and representatives of the Commission for 
External Relations of the Central Committee of the Communist Party of Vietnam. 
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Tran Huu Duc expressed his joy at the significant achievements of the fraternal Lao 
people in national construction and defence. He wished the Lao people under the correct 
leadership of the Lao People's Revolutionary Party headed by General Secretary Kaysone 
Phomvihan further success in the implementation of the resolution of the third party 
congress. 


NHAN DAN Marks Anniversary 
BK180745 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 17 Jul 82 


[NHAN DAN 18 July editorial: “Great Effectiveness of the Vietnam-Laos Treaty of 
Friendship and Cooperation" ] 


[Text] Exactl: 5 years ago today, on 18 July 1977, the Vietnam-Laos treaty of friendship 
and cooperation was ceremoniously signed at the capital of Vientiane. Also on the same 
occasion, the two sides signed a treaty delineating the national boundaries of the two 
countries and a number of other important documents. This event of historic significance 
marked a new step in the development of the militant solidarity, mutual trust and all- 
round cooperation between Vietnam and Laos in the interest of defending national indepen- 
dence and building socialism in each country; and contributed to the cause of peace and 
stability in Southeast Asia and the rest of the world. The signing of the Vietnam-Laos 
treaty of friendship and cooperation dealt a heavy blow to the aggressive and expansionist 
design of imperialism and international reaction. 


Over the past 5 years, with the extraordinary efforts of the two peoples, the treaty of 
friendship and cooperation has developed its great effectiveness, bringing about 

joyful results in many respects. The actual implementation of this treaty vividly shows 
that, in the new era of the two nations that have won glorious victories, the special 
Vietnam-Laos relationship has developed and is developing even more magnificently in both 
scope and quality, and with a broad, deep and diverse content. The implementation of 
specific agreements for cooperation in the economic, scientific-technological, cultural, 
educational and other fields in the framework of this treaty has greatly contributed to 
developing the economy and culture, improving the people's life and strengthening the 
national defense potentials of both countries, thus meeting the requirements of the revo- 
lutionary cause of the two countries in the new stage. 


Many Vietnam-Laos friendship projects have been built and put into commission. The pro- 
vinces and districts of the two countries sharing common borders and having established 
sisterhood with each other, have organized frequent meetings and exchanges of views to 
help each other and lear from each others’ experiences that are both useful and necessary 
toboth sides. The cooperation and militant alliance between the armies and peoples of the 
two countries have been constantly strengthened, thus making it possible to defeat the kind 
of multifaceted war of sabotage waged by the Chinese expansionists and hegemonists acting 
in collusion with the U.S. imperialists and other reactionary forces. This close 
solidarity and coordination has further improved the effectiveness of each country's 
efforts to defend its national independence. 


The treaty on the delineation of national boundaries between the two countries has been 
implemented with very good results. The two sides have basically finished planting 
border markers and opening friendship gates to enable the people along both sides of the 
border to work, live and make cross-border visits normally, thus enhancing the existing 
fine tradition of friendship between the two countries. 
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In the coming years, the two sides will intensify mutual cooperation and assistance to 
build economic establishments in the interest of each country; help each other distribute 
products and make transit shipments; proceed toward coordinating witheach other to effect 
a division of labor and comprehensive cooperation for developing the potentials of each 
country; and carry out cooperation on an equal basis in the spirit of the resolution of 
the Third LPRP Congress and the resolution of the Fifth VCP Congress. 


We are very pleased with the deep concern for and high evaluation of the Laos-Vietnam 
relations of friendship and all-round cooperation by the party, state and people of Laos. 
The political report of the LPRP Central Committee presented by Comrade General Secretary 
Kaysone Phomvihan at the third party congress in April this year stressed: As always, 
we will do our best to consolidate and strengthen militant solidarity, the special 
relationship and comprehensive cooperation between Laos and Vietnam and between Laos, 
Vietnam and Kampuchea on the basis of Marxism-Leninism and proletarian internationalisn, 
respect for each other's independence and sovereignty, equality, mutual trust and mutual 
comradely assistance, with the aim of developing the combined strength of the three coun- 
tries in the defense of national independence and the building of socialism in each 
country, and to jointly defend the outpost of socialism in Southeast Asia for peace in 
this region and the world. 


The fine results of the implementation of the Vietnam-Laos treaty of friendship and 
cooperation and the Vietnam-Kampuchea treaty of peace, friendship and cooperation are a 
source of great encouragement to our people. The Beijing expansionists and hegemonists 
in collusion with the U.S. imperialists and other reactionary forces are intensively 
carrying out a scheme of sabotage, division, provocation and aggression in an attempt 

to annex the three countries of Vietnam, Laos and Kampuchea and open the way for expansion 
toward Southeast Asia. However, they have failed ignominiously. In the face of the 
enemy's perfidious design, the peoples of the three Indochinese countries have further 
enhanced their militant solidarity and increased their vigilance and mutual all-round 
cooperation with the determination to defend their fatherlands and build socialism 
successfully in each country. Reality has testified ever more strongly to the fact that 
the militant solidarity and all-round cooperation between Vietnam, Laos and Kampuchea 
constitute an invincible strength and the most important factor for ensuring all the 
successes of the revolution in each country and of the common revolutionary cause. 


On the 5th anniversary of the signing of the Vietnam-Laos treaty of friendship and coopera- 
tion, our people assert their determination to strengthen solidarity and cooperation in all 
fields with the fraternal Lao people and to fulfill their international obligations. On 
this occasion, we sincerely wish the fraternal Lao people many new and even greater 
achievements in their undertaking to defend and build their rich and beautiful fatherland. 


Hanoi Radio Praises Friendship 
SK190605 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 1450 GMT 18 Jul 82 
[Station commentary: "Fine Development of Vietnam-Laos Friendship"] 


[Text] Exactly 5 years ago today, the treaty of friendship and cooperation between the 
SRV and the LPDR was signed, marking a new step in the development of the special rela- 
tionship and militant alliance between the two countries. True to the old adage that 
"Gold is tested by fire and strength by ordeals," the two friendly neighbors, Vietnam and 
Laos, have held genuine friendship for each other through half a century and more of 
stalwart struggle against the two nations’ common enemies -- the French colonialists, the 
U.S. imperialists and the Beijing expansionists. Through the blood and fire of the 
struggle for a common objective, the friendship between the two neighboring nations has 
been tested; and time has proved that this is an exemplary, pure and lasting relationship. 
This valuable tradition of friendship, which has been maintained and fostered by both 
parties -- the VCP and the LPRP -- and the peoples of both countries, is becoming more 
durable and fresh with each passing day. 
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Through the reality of life, the two fraternal nations of Vietnam and Laos have come to 
understand that only by relying on and uniting with each other can each nation successfully 
defend its independence and freedom and build a peaceful, stable and happy life. 


Comrade Le Duan, general secretary of our party, once pointed out: The special relationship 
between Vietnam, Laos and Kampuchea is a law governing the development of the three 
countries’ revolutions, and a condition for survival as concerns the destiny of the three 
nations. From one generation to another, our people must safeguard the pure friendship 

and the tradition of solidarity between the three nations and constantly consolidate and 
strengthen the special relationship and militant alliance between the three countries with 
the determination to foil all the schemes and acts of sabotage, division and aggression by the 
common enemy -- the Chinese expansionists and hegemonists acting in collusion with the 

U.S. imperialists and other reactionary forces. We consider this a firm guarantee for the 
cause of defending independence and freedom and successfully building socialism in each 
country on the Indochinese Peninsula and at the same time, an extremely important factor 

for peace and stability in Southeast Asia. 


At the Third LPRP Congress, Comrade Kaysone Phomvihan also expressed the resolve to 
strengthen the special solidarity, militant alliance and all-round cooperation between the 
two countries of Vietnam and Laos. He asserted: As always, the LPRP and the Lao people 
will do their best to consolidate and strengthen militant solidarity, the special relation- 
ship and comprehensive cooperation between Laos and Vietnam and between Laos, Vietnam and 
Kampuchea on the basis of Marxism-Leninism and proletarian internationalism, respect for 
each other's independence, sovereignty and territorial integrity, equality, mutual trust 
and mutual comradely assistance, with the aim of developing the combined strength of the 
three countries in defense of national independence and the building of socialism in each 


country. 


Five years are all too short a period of time as compared with the history of each 
country's development. However, the treaty of friendship and cooperation has developed 
its effectiveness and brought about good results for the revolutionary causes of both 


countries. 


The cooperation between the two countries in the fields of trade, science and technology, 
culture, education and others has been constantly strengthened and developed. Many important 
Lao economic projects have been built and put into operation with the assistance of 
Vietnamese specialists. The (Lam Nguem) hydroelectric power plant, the 110-kilovolt high 
tension wire section supporting the industrial complex north of Vientiane, and hundreds 

of kilometers of roads designed and built by Vietnamese cadres and workers in the friendly 
country are the flowers of the Vietnamese-Lao friendship. 


Vietnamese educational specialists have been sent to help their Lao counterparts in training 
managerial and technical cadres, and tens of thousands of Lao students have studied in 
Vietnam. These students are future cadres for the building of socialism in Laos which, 


though an ancient country, is full of vitclity. 


The party, government and people of Laos highly appreciate the solidarity and effective 
assistance of our country. Conversely, our party, government and people also understand 

and highly appreciate the great contributions made by the Lao revolution, as well as the 
Kampuchean revolution, to our people's cause of defending the country and building socialism. 
The assistance to the cause of the two peoples is not unilateral. The treaty of friend- 
ship and cooperation was signed not for the sake of the revolutionary cause of friendly Laos 
alone, but for the sake of our revolutionary cause as well. As a matter of fact, over 

the past 5 years it has become an indispensable factor for each success and victory of our 
country's revolution. 


The Chinese expansionists, the U.S. imperialists and other reactionary powers have been 
seeking every means possible to slander and undermine the solidarity and friendship among 
the three Indochinese countries. However, all of their perfidious schemes and ugly acts 
have failed tragically. 
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The solidarity, cooperation and friendship of the special Vietnamese-Lao and Vietnamese- 
Lao-Kampuchean alliance, which has passed through terrible ordeals, is being consolidated 
and strengthened more firmly than ever before. This is evidenced by the fact that the 
recent conference of the three Indochinese countries’ ministers of foreign affairs in 

Ho Chi Minh City achieved a high identity of views on the situation, on the distinction 
between friend and foe and on important initiatives in the struggle for peace and stab- 
ility in Indochina and Southeast Asia. It is also evidenced by our state's recent deci- 
sion to award the Ho Chi Minh Order, our country's distinguished order, to a number of 
Lao state leaders. 


In its advance, the revolutionary cause of the three Indochinese countries may still 
encounter many difficulties and ordeals. However, the solidarity among the three Indo- 
chinese countries, which has been cemented in the treaties of friendship and cooperation, 
will be a source of a strength to ensure that the revolution of each country, as well as 
the struggle for peace and stability in this part of the world, will achieve success. 


We are very pleased to note that the solidarity, cooperation and friendship between Vietnam 
and Laos has been developed satisfactorily over the past years. On the occasion of the 
fifth anniversary of the signing of the treaty of friendship and cooperation between 
Vietnam and Laos, once again we express our gratitude to the party, government and people 
of friendly Laos for their assistance and close friendship. We sincerely hope that the 

Lao people, under the LPRP's leadership, will score even greater achievements in defend- 
ing and building their country, thereby contributing actively to the struggle for peace and 
stability in Southeast Asia. 


NHAN DAN on Lao Medals to Leaders 
BK1 70939 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 16 Jul 82 
[NHAN DAN 17 July editorial: "Our Common Honor"] 


[Text] On 13 July 1982, Laos decided to confer its National Gold Medals -- the highest 
distinction of the LPDR -- on Comrade Truong Chinh, member of the VCP Central Committee 
Political Bureau and chairman of the SRV Council of State; and on Comrade Pham Van Dong, 
member of the VCP Central Committee Political Bureau and chairman of the SRV Council of 
Ministers. We are deeply moved at the amicable and warm sentiments extended by the party, 
state and people of Laos toward our people through this important political act. 


The fact that Laos presented its highest distinction to Comrade Le Duan last year and to 
Comrades Truong Chinh and Pham Van Dong this year reflects the Lao party and people's high 
regard for our people's revolutionary undertaking, and of the contributions given by our 
party and people to the Lao revolution and the-common revolution of the three fratermal 
countries. This is also a manifestation of its respect for the comrade leaders of our 
party and state -- those who are taking up the cause of great President Ho Chi Minh and 
who are symbolizing our people's revolutionary undertaking. 


In its note, Laos solemly pointed out that our two esteemed comrade leaders, Comrades 
Truong Chin and Pham Van Dong, had made great contributions during their revolutionary 
lives to the struggle against imperialism and various reactionary forces for peace and 
socialism, and to the strengthening and development of the great friendship, the tremendous 
solidarity and the overall cooperation between the Lao and Vietnamese peoples. We regard 
this appraisal as a common honor for our people. Every manifestation of the exceptional 
Vietnamese-Lao solidarity has brought elation and great encouragement for us. In their 
revolutionary undertaking, no victory of our people “s separable from the valuable support 
and assistance of the fraternal Lao party and people and their effective cooperation. 
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The process of fighting together and sharing the same victories of our two peoples over the 
past half century has built up the extremely close existing Vietnamese-Lao relationship -- 
a pure and faithful relationship based on Marxism-Leninism and on proletarian internationalism 
and which has been built with the flesh and blood of the many generations of our two countries. 


In the current new stage of the revolution in the three Indochinese countries, the party, 
state and people of Laos, fostering their heroic traditions, are struggling to defend and 
build their country, strengthen its solidarity with Vietnam, promote Indochinese solidarity, 
stand side by side with the Vietnamese and Kampuchean peoples with a determination to foil 
all the dark schemes of the expansionists in the Beijing leadership -- in collusion with 
the U.S. imperialists and other reactionary forces -- and to struggle for peace and 
stability in Southeast Asia. 


The party and people of Laos have always fulfilled their national duties and their inter- 
national obligation in an outstanding manner. Our people sincerely thank the Lao party 

and people for their wholehearted support and assistance to our nation's revolution. We 

are proud of being able to welcome the finest sentiments that the fraternal Lao party, 

State and people have extended to us by conferring Laos' highest medals on our party 

and state leaders. We vow to do our utmost to strengthen the exceptional solidarity between 
Vietnam and Laos and between Vietnam and Laos and Kampuchea. It is one of our valuable 
assets, an unending source of strength and the most important factor for victory. 


LEADERS GREET NICARAGUAN REVOLUTION ANNIVERSARY 


OW181538 Hanoi VNA in English 1516 GMT 18 Jul 82 


[Text] Hanoi, VNA, July 18 -- Vietnamese leaders today sent their warmest greetings to 
revolutionary Commander Daniel Ortega Saavedra, coordinator of the Council for National 
Reconstruction of Nicaragua, on the third anniversary of the victory of the Nicaragua 
revolution (July 19). The message, jointly signed by Truong Chinh, president of the 
Council of State, and Pham Van Dong, chairman of the Council of Ministers, says: 


"The success of the Sandinista revolution on July 19, 1979 opened up a new era in the 
history of Nicaragua: An era of real independence and freedom. This success has strongly 
encouraged the struggle of oppressed peoples in Latin America and elsewhere in the world. 
Over the past three years, in spite of all schemes and acts of sabotage of the U.S. 
imperialists and reactionary forces at home and abroad, the heroic Nicaraguan people, 
under the leadership of the Sandinista National Liberation Front and the Government for 
National Reconstruction, closely uniting together and overcoming many difficulties and 
trials, have firmly defended their revolutionary gains and obtained great successes in 
national construction and defence. With its correct foreign policy, Nicaragua's 
international prestige has been constantly heightened. 


"The Vietnamese people are very glad at the brilliant achievements of the Nicaraguan 
revolution and consider them as their own. On this occasion, we reaffirm the full support 
of the Communist Party, the state and the people of Vietnam for the Nicaraguan people's 
just cause against the U.S. imperialists' policy of hostility, intervention and aggression". 


Minister for Foreign Affairs Nguyen Co Thach has also extended his greetings to his 
Nicaraguan counterpart, Miguel d'Escoto. 
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JAKARTA VIEWS SRV'S PARTIAL TROOP WITHDRAWAL 


BK171519 Jakarta Domestic Service in Indonesian 1200 GMT 17 Jul 82 
[Unattributed commentary: "Partial Withdrawal of Vietnamese Forces From Kampuchea"] 


[Excerpts] Western news agencies have reported from Hanoi that last Thursday Vietnam 
withdrew part of its forces from Kampuchea. This partial withdrawal was announced by 
Foreign Minister Nugyen Co Thach the following day before he left for a tour of four ASEAN 
countries. Although he did not disclose any figure, Western news agencies quoted sources 

in the Vietnamese capital as saying that it was between 20,000 and 30,000 men. Western 
news agencies in Hanoi now set the strength of the Vietnamese forces at between 150,000 

and 180,000. If these figures are reliable, it can be assumed that Vietnam had withdrawn 
part of its forces without any announcement. The announcement of the partial withdrawal by 
its foreign minister on 16 July was meant as implementation of the plan which was announced 
on 7 July, the day Prince Sihanouk as president of Democratic Kampuchea returned to his 
homeland for the first time in 4 years following his successful diplomatic offensive during 
his tour of the five ASEAN countries. Nguyen Co Thach's 16 July announcement was made with 
the hope that his Southeast Asian tour will not be less successful than Sihanouk's 
diplomatic offensive. 


Although Sihanouk has dismissed the partial withdrawal of the Vietnamese troops as a ploy, 
nevertheless it reflected Hanoi's difficult choice. On the one hand, Hanoi did not want 

a negotiated settlement of the Kampuchean issue because, according to its assessment, it 
will open the door wider to China for reestablishing its sphere of influence in Kampuchea. 
When this sphere of influence has been secured in Kampuchea, the door to Laos will be open 
for Beijing. These will lead to the isolation of Vietnam. 


On the other hand, Hanoi also did not want to see the aggravation of the conflict through 
military blackmail in Kampuchea because, according to Hanoi, it will increase the Soviet 
role in Southeast and East Asia. Expansion of the Soviet role in this region will lead 

to the isolation of Vietnam because Thailand, Singapore and the Philippines -- Vietnam's 
closest neighbors -- regard the Soviet Union as the greatest threat to the security of the 
Southeast Asian region. Thus, Vietnam cannot do other than withdraw part of its forces 
from Kampuchea. 


INDONESIA, CANADA SIGN NUCLEAR COOPERATION ACCORD 


BK141003 Jakarta ANTARA in English 0935 GMT 14 Jul 82 


[Text] Jakarta, July 14 (ANTARA) -- Indonesia and Canada have signed a cooperation agree- 
ment in the application of nuclear power for peaceful purposes. The Indonesian minister of 
mines and energy, Subroto, and the Canadian foreign minister, Mark MacGuigan, signed the 
cooperation agreement in Ottawa, Canada, Monday. Minister Suboroto is in Canada for a 
five-day visit to that country. In the first day of his current visit, Subroto met his 
Canadian counterpart, Marc Lalonde, to discuss the present development of energy trade in 
the world and bilateral cooperation in the development of coal and nuclear energy. Subroto 
also had the opportunity to hold talks with Canadian Trade Minister Ed Lumley on the parti- 
cipation of Canadian companies in infrastructural projects in Indonesia. 


While in Canada, Subroto will visit Quebec, Toronto, Edmonton, Victoria and Vancouver, and 
will also meet several Canadian key officials dealing withthe energy field, to discuss the 
development of oil, coal and hydropower energy in west Canada. 


According to the spokesman of the Canadian Foreign Office, the newly signed agreement will 
pave the way for the supply of Canadian uranium and the transfer of Canadian nuclear 
technology to Indonesia. 
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MALAYSIA 


PURCHASE OF U.S. F-5 FIGHTERS TO BE POSTPONED 


BK171355 Hong Kong AFP in English 0726 GMT 17 Jul 82 


[Text] Kuching, East Malaysia, Jul 17 (AFP) -- Malaysia is still interested in the F-5 
fighters from the United States, but for the time being the purchase of the aircraft would 
have to be postponed due to the economic situation, the national news agency BERNAMA reported 
today, quoting Deputy Defence Minister Abang Abu Bakar as saying. The deputy minister said 
the ministry would review the situation later. 


According to an agency report, the United States had earlier informed Congress of its 
intention to sell 16 F-5 fighters to Malaysia. However, Abang Abu Bakar said the government 
would proceed as scheduled with the purchase of Skyhawks. He also disclosed that Malaysia's 
Air Force would soon receive 44 Pilatus PC-7 basic training aircraft from Switzerland. 


MALAYSIA, THAILAND VIEW JOINT WEAPONS PRODUCTION 


BK140905 Kuala Lumpur International] Service in English 0800 GMT 14 Jul 82 


[Text] Malaysia and Thailand are looking into the possibility of joint production and 
standardization of weapons and ammunition. Such cooperation will enable both countries 

to lessen costs in having to buy them elsewhere. This was agreed to following the 

recent visit to Thailand of the deputy minister of defense, Abang Haji Abu Bakar. During 
his stay, Abang Haji Abu Bakar held discussions with his Thai counterpart, Air Chief 
Mershal Tan Sri Phaniang Kantarat, and the supreme commander of the Thai Army, Gen 

Tt. Sri Saiyut Koetphon. They also discussed matters on the strengthening of the existing 
defense arrangement in the border areas. The deputy defense minister also visited an 
ammunition factory and the special war training center. 


SINGAPORE 


SRV FOREIGN MINISTER NGUYEN CO THACH ARRIVES 


BK181155 Singapore Domestic Service in English 1100 GMT 18 Jul 82 


[Text] The Vietnamese foreign minister, Mr Nguyen Co Thach, arrived in Singapore this 
afternoon for a 4-day visit. He was met on arrival by the parliamentary secretary to the 
Ministry of Trade and Industry and Social Affairs, Mr Sidek Saniff. Mr Nguyen Co Thach, 
who is accompanied by four officials, is in the republic at the invitation of the 

minister for foreign affairs and culture, Mr Dhanabalan. During his stay Mr Nguyen Co Thach 
will hold talks with the deputy prime minister for foreign affairs, Mr Rajaratnam, and 

Mr Dhanabalan. He will also tour the harbor and visit the Housing and Development Board. 


Meeting of Counterparts 
BK190729 Hong Kong AFP in English 0630 GMT 19 Jul 82. 


[Excerpts] Singapore, July 19 (AFP) -- Vietnamese Foreign Minister Nguyen Co Thach had 
talks lasting about two hours with his Singapore counterpart, Suppiah Dhanabalan, today. 
Emerging from the talks, a beaming Mr Thach would only say, "We understand each other's 
position better." Asked whether he explained Vietnam's offer to pull out some of its 
troops from Cambodia, a withdrawal Hanoi says has already started, Mr Thach commented 
only that it was "a significant partial withdrawal." 


When Mr Dhanabalan emerged from the conference room, he declined to go into details of 
the talks but told waiting newsmen he would give a briefing after the afternoon session. 
Meanwhile, an official who sat in at the talks said the atmosphere was "frank." 
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MARCOS ASKS FOR JAPANESE ECONOMIC ASSISTANCE 


HK170049 Manila Domestic Service in English 2300 GMT 16 Jul 82 


[Excerpt] President Marcos has called on Japan to lead in the fight for free trade and 
assistance to developing nations to bring about a new international economic order. The 
president issued the challenge during a meeting with Masumi Esaki, special envoy of 
Prime Minister Zenko Suzuki who called as head of a Japanese mission. The chief execu- 
tive said he was happy that the Japanese prime minister had sent a very distinguished 
delegation headed by no less than the former minister of international trade and industry, 
who understands the economic problems of the region. 


During their discussions, the president outlined five points of interest to which Japan 
can extend assistance and understanding to enhance bilateral relations. These are: 
financial support for the copper-smelting industry and the integrated steel mill; lower 
tariff on Philippine bananas and [words in‘istinct] for the banana trade; traffic rights 
for Philippine Air Lines to stop over in Japan en route tothe United States; and increased 
assistance to the Philippines from the overseas economic cooperation fund. 


In response, Mr Esaki expressed understanding of the country's problems and sympathy for 
the Philippines. He cited the Kilusang Kabuhayan at Kaunlaran and energy development 
programs as very important, and said Japan is willing to provide the necessary technologi- 
cal assistance. The president welcomed the offer because, he said, this is one of the 
secrets of the success of Japan which the country would like to learn. 


FEBC Commentary 
HK190057 Manila Far East Broadcasting Company in English 2330 GMT 18 Jul 82 


{Station commentary] 


[Text] A top-level Japanese economic mission recently called on President Marcos to 
discuss Philippine-Japan relations. The purpose of this meeting, it would seem, is 

to improve the relations between the two countries, which at the moment appear to be 
one-sided, that is, in favor of Japan. The head of the mission, according to reports, 
said Japanese Prime Minister Zenko Suzuki had committed his government to helping the 
Philippines in farming, small and medium-scale industries, technological cooperation 
in energy development, and human resources development. 


This is quite an impressive commitment. If implemented it would redound greatly, not 
only to the country's development, but to the improvement of Philippine-Japan ties. 

But commitment and promises are one thing, and implementation another. Skepticism and 
cynicism appear to get the better of us because of present realities. Take for instance 
the simple request of the Philippine Government to Japanese log buyers for them to 
identify Filipino log sellers. The Japanese have remaind tight-lipped in their business 
dealings. The Philippine Government made the request to check and trace log smugglers 
but of course, non-disclosure favors the Japanese, as it would guarantee them a continued 
supply of logs, and at cheap prices at that. 


Here is one way that the Japanese can assist our country save millions of pesos in 
revenues, and help prevent the denudization of our forests by indentifying the log 
smugglers. But they won't, for this is not in their best business interest. 


But we can still hope, perhaps this time sincerity will get the better of our Japa” 
neighbors and really come out with a helping hand. This is one time we will be gli 
see our skepticism and cynicism shattered to pieces. 
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